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ACHOIMRE

Baineann an trachtas seo le hiniichadh a dhéanamh ar an dtionchar a imrionn Club Gaeilge
i meénscoil 1&n-Bhéarla ar leibhéal inspreagtha agus ar leibhéal bhraistint féinitlachta na
ndaltai i leith na Gaeilge. Glactar leis go bhfuil ‘tionchar nios laidre na riamh ag céras
scridaithe agus ag coras na bpointi ar mhuinteoiri agus ar a dtiteann amach sa seomra
ranga’ (O Laoire, 2006:4). Mar sin, ba é priomhaidhm an staidéir seo né le fail amach an
ardodh a leithéid de ghniomhaiocht sheach-churaclaim dearcadh na ndaltai i leith na
Gaeilge a aistri 6 abhar scoile amhain go teanga bheo abharthach agus fitntach doibh
taobh amuigh den seomra ranga. Theastaigh 6én taighdeoir, chomh maith, deiseanna
treisithe Gaeilge a chur ar fail do na daltai i dtimpeallacht nios nadurtha nad an
gnathsheomra ranga chun ‘féinmheas agus féinmhuinin na bhfoghlaimeoiri’ chomh maith

le ‘meon dearfa i leith na teanga a chothu’, (Siollabas na Gaeilge, 1-3).

Reachtaladh an Club Gaeilge uair sa tseachtain thar thréimhse 45 ndéiméad i rith am 16in.
Bhi imeachtai éagsula idir lamha sa Chlub 6 sheachtain go seachtain idir chluichi éagsula,
sheisiun béacala agus turas amach go dti scoil Ghaeltachta i gcomhair chur i lathair
drdmaiochta, cheoil agus dhamhsa Ghaelaigh. Ag deireadh thréimhse an Chlub Ghaeilge
lorgaiodh aiseolas ¢ na rannphairtithe a ghlac pairt sa Chlub i gcaitheamh na bliana le

ceistneoiri agus grupa focais.

Ta fianaise sa taighde seo go mbaineann féidearthachtai dearfacha le Club Gaeilge a bheith

i scoil chun leibhéal inspreagtha na ndaltai i leith fhoghlaim na Gaeilge a ardu.

Is é tuairim an taighdeora go dtugann an Club Gaeilge deiseanna comhchaidrithe lanbhri sa
Ghaeilge do na foghlaimeoiri, le deiseanna cumarsaide réalaiocha agus nadurtha a chothd
tri imeachtai siamsula a chur ar fail déibh taobh amuigh den ghnéthrang Gaeilge.
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Caibidil 1: An Réamhra

1.0 Abhar an trachtais

Sa chaibidil seo mineofar an chuis ar roghnaigh an taighdeoir an t-abhar taighde a bhi idir
ldmha aici, is € sin Club Gaeilge a bhunu i meéanscoil. Bhiothas ag suil leis, d& mbainfi
filntas agus torthai dearfacha as an abhar taighde, go bhféadfadh sé a bheith ina eiseamlair
agus ina abhar tacaiochta do scoileanna eile ar mhian leo an Ghaeilge a chur chun cinn i
measc a gcuid daltai féin. Pléifear na modhanna a roghnaiodh chun léargas a fhail ar
spriocanna an taighde a bhaint amach chomh maith.

1.1 Culra dbhar spreagtha an taighde

Reachtail an teangeolai Lelia Murtagh, i gcomhar le hinstititiid Teangeolaiochta Eireann,
staidéar faoin leibhéal inspreagtha i leith fhoghlaim na Gaeilge a bhi ag daltai Ardteiste 6n
mbliain acaddil 2000-2001. Ghlac 257 dalta, as scoileanna éagsula i mBaile Atha Cliath
agus as an gceantar maguaird pairt sa suirbhé, idir dhaltai Ardteiste, Ardleibhéal agus
Gnéthleibhéal Gaeilge as scoileanna lan-Bhéarla, chomh maith le daltai Ardteiste
Ardleibhéal Gaeilge as dha Ghaelcholaiste ar leith. Bunaithe ar scala tomhais AMTB
Gardner (1985b), a dhéanann tomhas ar leibhéal inspreagtha an fhoghlaimeora i
bhfoghlaim na dara teanga, tharraing torthai an tsuirbhé aird ar thri thosca ach go hairithe a
d’imir tionchar suntasach ar leibhéal inspreagtha agus ar ghnotha spriocanna na ndaltai. Is
iad sin, tacaiocht tuismitheoiri, Usaid na teanga, agus deiseanna an Ghaeilge a labhairt
taobh amuigh den timpeallacht scoile. Da mhéad Usaide a bhain na daltai as an nGaeilge
taobh amuigh den scoil, beag beann ar an leibhéal teagaisc Gaeilge a bhi & fhail acu, ba ni
ba bhfearr a d’éirigh leo sa teanga da bharr, (Murtagh, 2009, 2006).

Biodh is go raibh an dearcadh ba dhearfai i leith na Gaeilge ag na daltai a bhi ag freastal ar
na Gaelcholaisti (tumoideachas), léirigh torthai an tsuirbhé, go raibh meon iseal spreagtha
agus dearcadh diultach ag go leor de na daltai i dtaobh an chirsa Ghaeilge i gcoitinne, agus
I dtaobh fhoghlaim na Gaeilge, go mérmhor i measc na ndaltai Gnathleibhéil Ghaeilge,
‘The study also shows that in the experience of the majority of Leaving Certificate students
attending ordinary schools (scoileanna lan-Bhéarla), there is little functional context for
Irish outside of school.” (Murtagh, 2006:56).

Léirigh an staidéar sin an ga ata ann le réimse tacaiochtai breise a chur ar fail taobh istigh
agus taobh amuigh den choéras scolaiochta d’thoghlaimeoiri Gaeilge, chun comhthéacs nios

abhartha agus nios briche a chur ar fail doibh;
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Irish learners need access to more meaningful contexts for using Irish in society in
general. And within the school, there is scope for providing additional support
mechanisms so as to encourage the Ordinary-Level Irish learners in particular.
(Murtagh, 2006:56).

1.2 Siollabas na Gaeilge agus dearcadh na ndaltai meanscoile ina leith.

Ta béim ar leith ag siollabas Gaeilge na meanscoile ar an gcur chuige cumarsaideach le
breis agus fiche bliain anuas chun ‘go mbainfeadh foghlaimeoiri Usaid as an teanga chun
criche cumarsaide’ (O Laoire, 2006:6). Moltar go mbeadh na daltai gniomhach sa
phroiseas foghlama, go mbeadh na ceachtanna deartha i dtreo is go bhfuil an oiread
deiseanna le tapu ag na daltai cumarsaid a dhéanamh lena chéile trid an sprioctheanga, ‘i
suiomhanna fiorchumarsaide bunaithe ar mhalarti eolais a chrutht sa seomra ranga’ (An

Chomhairle Naisiunta Curaclaim agus Measunachta).

Leagtar béim freisin ar aird na ndaltai a tharraingt ar an bhfeasacht teanga, ar chultdr na
Gaeilge, chomh maith le suim san oidhreacht Ghaelach i gcoitinne a choth( iontu. Ni mor
don mhuinteoir Gaeilge ‘meon dearfa i leith na teanga a chotht agus dearcadh dearfa ar

thoghlaim teangacha a chothu sna foghlaimeoiri” (CNCM).

Choimisiunaigh an CNCM pléphaipéar i 2006 dar teideal ‘Curriculum provision for Irish
in post-primary education’ le hiniuchadh a dhéanamh ar staid sholathar na Gaeilge sna
meanscoileanna. D’eascair an pléphaipéar sin as tatal phléphaipéir Little (2003) agus
tuarascalacha na hinstitidide Taighde Eacnamaiochta agus Soisialta (ESRI, 2004, 2006) i
leith sholathar an churaclaim Ghaeilge agus dearcadh daltai meanscoile ina leith. Fuarthas
go raibh 32% de dhaltai dara bliana arbh i an Ghaeilge an t-abhar is mé nér thaitin leo ar
scoil agus gurbh i an Ghaeilge an t-abhar ba dheacra do6ibh do 46% diobh. Ba i an Ghaeilge
a luadh, chomh maith, mar an t-abhar is IU fiuntais (46% de dhaltai) le hais na n-abhar eile.
Mhol pléphaipéar an CNCM i 2006 gur cheart athstruchtirt a dhéanamh ar an gcuraclam i
dtreo is go mbeadh nios mo fiuntais né abharthacht ag an nGaeilge le saol laethdil na
ndaltai (2006:7). Eisiodh siollabas nuashonraithe don Ghaeilge san Ardteist i 2010 chun
freastal a dhéanamh ar aidhmeanna leasaithe na Comhairle Curaclaim, ina mbeadh i bhfad
nios mo béime ar labhairt na Gaeilge. De bharr na n-athruithe a thainig i bhfeidhm ta
luachail 40% ag dul don Bheéaltriail Ardteiste 6 2012 ar aghaidh, le hais 25% mar a bhiodh
ann roimhe sin. Ag am scriofa an mhiontrachtais seo nil ach torthai scrudaithe na céad
bliana den siollabas nua ar fail go f6ill. De réir na dtorthai sin, thainig ardu ar lion na

ndaltai a roghnaigh an cdrsa Ardleibhéil Gaeilge (11%), agus ar lion na ndaltai a
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ghnoéthaigh gradd A,B,C ag an Ardleibhéal (87%), le hais an 84% ar an mean sna tri bliana

roimhe sin.

1.3 Siollabas na Gaeilge agus dearcadh cainteach ina leith

Ta comhartha ceiste ann maidir le héifeachtacht shiollabas na Gaeilge chun ‘scileanna
teanga na bhfoghlaimeoiri a bhuand, a dhoimhnid agus a fhorbairt a thuilleadh ... i dtreo is
go mbeidh ar a gcumas pairt ghniomhach a ghlacadh sa saol datheangach ata mar aidhm
naisiinta ag an rialtas’ (CNCM). Biodh is gur chuir Conradh na Gaeilge failte roimh an
mbeart ar ardd a dhéanamh ar lion na marcanna a bhi le tabhairt don bhéaltriail san
Aurdteist, duradh narbh leor sin ann féin i gcur chun cinn fhoghlaim na Gaeilge rathail. Mar
fhreagairt ar fhogairt an Aire Oideachais i 2007 faoi na marcanna breise don bhéaltriail ag
an am, duirt Uachtaran Chonradh na Gaeilge, Daithi Mac Carthaigh, go rabhthas ‘ag dirid
ar leibhéal amhain den fhadhb agus ag déanamh neamhairde ar na leibhéil eile. Is ga
muineadh agus foghlaim na Gaeilge a fhorbairt ag an tri leibhéal ar bhonn iomlanaioch
[sic], i.e. sna bunscoileanna, ag an dara leibhéal agus sna colaisti oiliuna.’, (12 Marta
2007). Molann Conradh na Gaeilge gur choir ‘dha shiollabas a fhorbairt don Ghaeilge ag
an dara leibhéal le dh& phaipéar scridaithe ar leith don Ardteist agus don Teastas
Soéisearach (“Teanga na Gaeilge”, ag muineadh agus ag measinu na scileanna tuisceana,
labhartha, Iéite agus scriofa ag baint leasa as an bhFrdma Coiteann Eorpach mar thagairt
agus “Litriocht na Gaeilge” le déanamh ag mic 1€inn ardleibhéil amhain).’, (12 Marta

2007).

Leirigh an eagraiocht Ghaelscolaiochta, Gaelscoileanna Teo., imni faoi ardd na marcanna
don bhéaltriail, go hairithe agus an baol ann go n-ardofai sciar na marcanna don bhéaltriail
tuilleadh. Bheadh an beart sin ‘tubaisteach do thodhchai na teanga’, dar leo (2011:33). T4
tuilleadh tuairimiochta déanta go bhfuil simplid né durt a dhéanamh ar an nGaeilge leis an
gcursa nua, ‘nior cheart fiintas an tsiollabais a mheas de réir torthai arda, ach de réir cumas
cainte agus tuisceana na ndaltai’ (Delap, Marta 2013). Idir an da linn, ta athbhreithnia ar
bun ag an CNCM ar shiollabas Gaeilge an Teastais Shdisearaigh i lathair na huaire mar

chuid d’ollchéiriti chlar an Teastais Shoisearaigh.

Go deimhin, nil sé réalaioch a bheith ag suil leis gur féidir le scoileanna sealbhd na Gaeilge
a bhaint amach go rathuil bunaithe ar shiollabas nua scoile a chur i bhfeidhm. Nil in
iarrachtai ata ar sitl sna scoileanna ach gné ar leith d’iliomad gnéithe ar choir a bheith &
solathar ag an Rialtas chun spriocanna fise sa Straitéis 20 Bliain don Ghaeilge 2010-30 a
bhaint amach d’thonn ‘a chinntit go bhfuil an oiread saoranach agus is féidir datheangach i

nGaeilge agus i mBéarla’, (Rialtas na hEireann, 2010:3). Mar a mhaionn Baker;
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A school can initiate second language acquisition in the minority language.
However, not all students will continue to use the school-learnt language
throughout life, including in parenting their children. Even when a child
successfully learns minority language oracy and literacy skills in school, unless
there is considerable support in the community and the economy outside school, the
language may wither. A classroom-learnt second language may become a school-
only language. (Baker, 2011:61)

1.4 Riachtanas an taighde
Minionn Baker (2011) nach bhfuil aon bhaint ag an dara teanga (teanga mhionlaigh ach go
hairithe) leis an mbraistint féinitlachta ata ag foghlaimeoiri 6ga T2 ddibh féin, go hairithe

nuair nach bhfuil an teanga sin mar theanga chumarsaide ina dtimpeallacht féin;

For that language to survive inside the individual, a person needs to become bonded
in language minority social networks while at school, and particularly after leaving
school. There needs to be pre-school, out-of-school, and after-school support and

reward systems for using the minority language. (Baker, 2011:61)

Is chuige seo gur bheartaigh taighdeoir an mhiontrachtais seo Club Gaeilge a bhuni sa
mheanscoil lan-Bhéarla ina bhfuil si ag obair, le féachaint an ardédh a leithéid de
ghniomhaiocht sheach-churaclaim leibhéal inspreagtha agus leibhéal bhraistint féinitlachta
na ndaltai 1 leith na Gaeilge. De bharr go bhfuil ‘tionchar nios ldidre na riamh ag coras
scridaithe agus ag coras na bpointi ar mhuiinteoiri agus ar a dtiteann amach sa seomra
ranga’ (O Laoire, 2006:4), theastaigh 6n taighdeoir iarracht a dhéanamh dearcadh na
ndaltai i dtaobh na Gaeilge a aistrit 6 abhar scoile amhain go teanga bheo abharthach agus
filntach ddibh taobh amuigh den seomra ranga. Theastaigh 6n taighdeoir, chomh maith,
deiseanna treisithe Gaeilge a chur ar fail do na daltai i dtimpeallacht nios nadartha na an
gnathsheomra ranga chun ‘féinmheas agus féinmhuinin na bhfoghlaimeoiri’ chomh maith

le ‘meon dearfa i leith na teanga a chotht’ (Siollabas na Gaeilge, 1-3);

...the more students use Irish outside of school, the higher their achievement in Irish
and the higher their motivation to learn Irish and their interest in learning it.
(Murtagh, 2006:55-56)

Biodh is go mbeadh an taighdeoir ag reachtail an Chlub Ghaeilge taobh istigh d’am scoile,
bhiothas ag suil leis go mbainfi torthai dearfacha amach leis an gClub Gaeilge mar

acmhainn thacuil thaitneamhach doéibh i sealbh( na teanga.
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1.5 Na ceisteanna taighde
Is i an phriomhcheist ata le cinneadh i gcomhthéacs an taighde seo na an fit do scoileanna
Clubanna Gaeilge a bhuna iontu le meon agus inspreagadh na ndaltai i leith na Gaeilge a

ardd?

1.6 Na modhanna taighde

Rinneadh taighde cailiochtuil ag baint Usédide as ceistneoiri, agus as grupa focais a
reachtaladh le rannphairtithe an Chlub Gaeilge. Braitheadh chomh maith ar dhialann
mhachnamhach an taighdeora ar mhaithe le luach breathnaithe a thabhairt don taighde thar

ceann na sé mhi den taighde a bheith ar bun.

1.7 Cur sios ar leagan amach an Chlub Ghaeilge

Reachtaladh an Club Gaeilge uair sa tseachtain thar thréimhse 45 ndéiméad i rith am 16in.
Bhi imeachtai éagsula idir ldamha sa Chlub 6 sheachtain go seachtain idir chluichi éagsula,
sheisiin bacala agus turas amach dti scoil Ghaeltachta i gcombhair chur i lathair
drdmaiochta, cheoil agus dhamhsa Ghaelaigh. Ag deireadh thréimhse an Chlub Gaeilge
lorgaiodh aiseolas 6 na rannphairtithe a ghlac pairt sa Chlub i gcaitheamh na bliana i
bhfoirm cheistneoiri a chomhland agus gripa fdcais a reachtéil. Pléadh conas mar a
d’¢éirigh leis an gClub Gaeilge agus leis an taighde i gcoitinne i gcaibidil a ceathair.

1.8 Leagan amach an trachtais
| gcaibidil a do, pléadh an litriocht a bhaineann leis na coincheapa a bhaineann leis an

inspreagadh agus le dinimic eile a imrionn tionchar ar rath shealbhd na dara teanga.

| gcaibidil a tri, pléadh na modhanna taighde a bhi in Usaid sa taighde agus rinneadh cur

sios i gcaibidil a ceathair ar leagan amach agus ar thorthai an taighde.

| gcaibidil a cuig, pléadh concluidi an taighde agus na tatail a eascraionn as na concluidi

sin.

1.9 Achoimre ar chaibidil a haon

Sa chaibidil seo pléadh roinnt de na cuiseanna a mbraitheann daltai meéanscoile
coimhthithe 6n nGaeilge agus na cuiseanna nach mbionn fonn orthu dul i mbun foghlama
na teanga da bharr. Léiriodh go n-imrionn an t-inspreagadh rol larnach ar rath shealbh( na
Gaeilge d’fthoghlaimeoiri meénscoile agus miniodh gur theastaigh én taighdeoir féachaint
cén tionchar a d’fhéadfadh Club Gaeilge 1 meanscoil a imirt ar mheon agus ar inspreagadh
na ndaltai i leith na Gaeilge a ardd. Luadh na modhanna taighde a bhi in Usaid sa taighde

seo agus rinneadh cur sios ar leagan amach ginearalta an Chlub Ghaeilge.
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Caibidil 2: An Léirmheas Litriochta

2.0 Réamhra

Is ¢ an sainmhinit ginearalta a thugtar ar an bhfocal ‘inspreagadh’ na ‘a reason or reasons
for acting or behaving in a particular way’ (Oxford, 2013) agus is beag teoiriceoir teanga
nach n-aontédh leis an sainmhinid lom sin. Pléifear na tosca sin a imrionn tionchar ar an
inspreagadh i bhfoghlaim na dara teanga sa chaibidil seo. Beifear ag tabhairt suntais do
theoiriceoiri ar leith i réimse an inspreagtha mar a bhaineann sé le sealbhi na dara teanga,
(Gardner agus Lambert, 1972; Gardner, 1985; Deci agus Ryan, 1985; Chomsky, 1988;
Weiner, 1992; Brown, 1994; Williams agus Burden, 1997; Arnold agus Brown, 1999, agus

eile).

2.1 Inspreagadh

Ta Gardner (1972, 1985) ar dhuine de na mércheannrodaithe taighde i réimse shealbht na
dara teanga. Ta clu bainte amach ag Dornyei sa réimse seo chomh maith, le beagnach
triocha bliain anuas. Ta taighde Gardner maidir le ctiseanna foghlama na dara teanga
larnaithe i bprionsabail na siceolaiochta sdisialta. Is é sin, an tsuim a léirionn an
foghlaimeoir i sochai agus i gcultir an phobail teanga eile mar chuiis an inspreagtha i
bhfoghlaim na dara teanga. Cé go dtugann Ddrnyei aird ar theoiric Gardner, ceapann sé go
n-imrionn rol an mhuinteora agus rél an tsiollabais taobh istigh den seomra ranga tionchar
suntasach ar leibhéal inspreagtha an fhoghlaimeora agus gur chéir do mhainteoiri tuiscint
mhaith a bheith acu ar na tosca sin i réimse fhoghlaim na dara teanga;

..language learning is ultimately a highly interpersonal enterprise, involving
relationships between learners and teachers as well as native and non-native
speakers; therefore, understanding the psychology of these relationships and of the

agents involved in them is half the battle! (Dérnyei, 2012:11)

Ta taighde Dornyei dirithe ar an ngléthionchar a imrionn athréga casta agus suibiachtdla an
inspreagtha ar shealbh( na dara teanga. Gan an t-inspreagadh, is deacair a shamhld conas a

3

d’fhéadfai an dara teanga a shealbhu, ‘...it provides the primary impetus to initiate L2

learning and later the driving force to sustain the long and often tedious learning process.’

(Dornyei, 2005:65).

De bharr go bhfuil an oiread sin tréithe, gnéithe agus suibiachtilachtai i gceist leis an

inspreagadh ag brath ar thosca timpeallachta, pearsanta agus culttir an fhoghlaimeora

teanga, bionn éagsulacht tuairime & l€irit ag teoiriceoiri maidir le sainmhinit nios doimhne

a thabhairt ar léirthuiscint bhri an fhocail ‘inspreagadh’ i réimse thoghlaim na dara teanga.
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Nuair a phléitear an t-inspreagadh i gcomhthéacs fhoghlaim na dara teanga déantar
initchadh ar chuiseanna an fhoghlaimeora leis an bhfoghlaim teanga, (Arnold agus Brown,
1999:13). Dar le Gardner (1985), t4 tri phriomhghné comhcheangailte a airitear leis an
inspreagadh, (is cuma an inspreagadh intreach nd eistreach ata i gceist le foghlaim na dara
teanga); is iad sin an iarracht inmheanach agus méid na hiarrachta a chuirtear isteach sa
phroiseas foghlama; an chognaiocht né méid na tola a léiritear chun leibhéal airithe
foghlama a bhaint amach, agus an mhothachtail, is é sin, conas mar a théann an sprioc
foghlama teanga ata bainte amach ag an duine i bhfeidhm air. Glacann teoiriceoiri teanga
leis go forleathan go mbaineann dhd mhdrthoisc leis an inspreagadh: an t-inspreagadh
intreach agus an t-inspreagadh eistreach, ach go bhfuil iliomad tosca eile a thagann faoi
scath an d& mhérthoisc sin a imrionn tionchar suntasach ar shealbh( na dara teanga go
speisialta, (Gardner agus Lambert, 1975; Deci agus Ryan, 1985; Brown, 1994, Dérnyei,
2005).

2.2 Inspreagadh intreach

Leiritear an t-inspreagadh ‘intreach’ mar an fonn nadartha atda ar an duine rud éigin a
dhéanamh de bharr go dtaitneodh sé leis é a dhéanamh ar bhonn suime inmheénai. Dar le
Gardner agus Lambert (1972), (luaite in Arnold, 1999:13) i gcomhthéacs spriocanna
foghlama na dara teanga, féachtar ar an inspreagadh intreach mar ghné chomhthaiteach a
bhaineann leis an bhfonn ata ar an bhfoghlaimeoir a bheith pairteach, né bainteach le pobal
na sprioctheanga sin. Bionn bunus sdisialta agus comhchaidrithe i gceist leis. Tacaionn
Dornyei leis an meon sin chomh maith. Deir sé gurb ionann a bheith spreagtha ar bhonn
intreach chun an dara teanga a fhoghlaim agus a Iléirid go bhfuil meas ag an
bhfoghlaimeoir ar chultir agus ar shli mhaireachtala an phobail sin, (Dérnyei, 2005:96).
Tacaionn Nic Ealagoid, (2007), leis an tuairim sin chomh maith. Deir si go bhfuil ‘...bunts
idirphearsanta leis an ghné chomhthathaioch a lorgaionn cairdeas agus ionanna le grdpa
eile.” (Nic Ealagoid, 2007:26). Is ¢ sin an coincheap sochoideachasuil a chuir Gardner

(1985) chun cinn os cionn fiche bliain roimhe sin.

2.3 Inspreagadh eistreach
Ar an taobh eile de, is ionann an t-inspreagadh ‘eistreach’, n6 ionstraimeach, agus an fonn

3

atd ar an bhfoghlaimeoir ‘...to get a reward or avoid punishment...” (Deci agus Ryan,
1985:245), nb go bhfuil an focas n6 an sprioc foghlama dirithe ar mhianta eile seachtracha
agus nar mhor an dara teanga a fhoghlaim i dtreo na spriocanna sin a bhaint amach, ar nds
nios mé deiseanna fostaiochta a thapu, n6 ardd céime agus stadais a bhaint amach sa saol,

mar shampla (Gardner agus Lambert, 1972, luaite in Arnold agus Brown, 1999:13).
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Aontaionn Dérnyei leis an tuairim sin chomh maith, ag rd& go mbionn gné den mhothd
dualgais agus freagrachta ag baint leis an inspreagadh eistreach agus nach mbionn ach
toradh gearrthéarmach le feicedil, da bharr, (Dornyei, 2005:95,103).

2.4 Inspreagadh intreach v inspreagadh eistreach

Deir Brown gur choir nios m6 béime a chur ar thabhacht inspreagadh intreach an
fhoghlaimeora a chothd, chun go dtarlédh sealbhd rathuil eolais, (1994:40). Shilfi gur
chuma faoi fhoinse an inspreagtha ar rath na foghlama, nuair is 1éir 6n taighde gur féidir an
dara teanga a shealbhu beag beann ar chdiseanna spreagtha intrigh no eistrigh foghlama na
teanga, chomh fada agus go bhfuil spreagadh de shaghas €éigin ag feidhmiu go héifeachtach
don bhfoghlaimeoir. Mar sin féin, molann formhor na dteoiriceoiri na laidreachtai a
bhaineann leis an inspreagadh intreach, a bhfeictear torthai nios fadtéarmai ag baint leo i
bhfoghlaim na dara teanga, ach nior chéir neamhaird a dhéanamh ar th&bhacht an
inspreagtha eistrigh ach an oiread, dar leo. De réir Williams agus Burden (1997:125) agus
teoiriceoiri teanga eile, (Dornyei, 2005:118) bionn an da thoisc fite fuaite lena chéile go
minic. Dar le Williams agus Burden, bionn go leor den inspreagadh bunaithe ar an luach
meabhairbhraite a chuireann an foghlaimeoir € féin ar fhoghlaim na dara teanga. Is féidir
leis an t-inspreagadh intreach agus eistreach a bheith ag feidhmiu as lamha a chéile, rud a
chabhraionn le leibhéal féinmhuinine an fhoghlaimeora a ardd maidir lena chumas dul
chun cinn a dhéanamh i rith an phrdisis foghlama. De réir mar a mhéadaionn ar leibhéal
féinmhuinine an fhoghlaimeora, mas moladh seachtrach an mhuinteora atd i gceist, no
cumas cognaioch an fhoghlaimeora aitheantas a thabhairt don dul chun cinn atd &
dhéanamh aige, mar shampla, tiocfaidh feabhas ar a chumas sa dara teanga diaidh ar

ndiaidh agus beidh sé nios spreagtha aris chun tuilleadh foghlama a dhéanamh da bharr.

Leagann taighde Clément et al. (luaite i Ddrnyei, 2005:73) béim ar thabhacht na
féinmhuinine don inspreagadh i gcoitinne, go hairithe mar a bhaineann sé le pobail éagsula
teanga ag maireachtail taobh le taobh agus an fhéinmhuinin a eascraionn ¢ chaighdean
agus 6 mhiniciocht teagmhala idir cainteoiri T1 agus T2 na bpobal sin, bunaithe ar theoiric
na dtégan soisialta. Mhaigh Gardner go mbainfeadh an foghlaimeoir teanga luach agus
tairbhe ni ba dhoimhne as an bproiseas foghlama ag brath ar mheid na hiarrachta a
d’infheisteofai ann, ba chuma an ar chuiseanna intreacha nd eistreacha a bheadh i gceist
leis an spreagadh; ‘Individuals who are truly motivated not only strive to learn the material
but also seek out situations where they can further practice’ (Gardner, 1985:169). Ni
aontaionn teoiriceoiri eile, ar nés Arnold agus Brown leis an tuairim sin go hiomlan. Cé go

n-aithnionn siad go mbaineann méid airithe fiuntais leis an spreagadh eistreach i
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bhfoghlaim na dara teanga, is fearr go mor, dar leo, an tionchar a imrionn an t-inspreagadh
intreach ar rath na foghlama ar bhonn fadtréimhseach (1999:14). Aontaionn siad le
dearcadh Kohn (1990, luaite in Arnold agus Brown, 1999:14; agus Brown, 1994:40) a
mhaionn go n-imrionn gnathshocruithe an tseomra ranga traidisitnta, ina mbionn béim ar
luaiochtai seachtracha ar nés gréad, scruduithe agus iomaiochais, drochthionchar ar leibhéal
inspreagtha an fhoghlaimeora. Aontaionn Lightbown agus Spada leis an tuairim sin chomh

maith;

Depending on the learners’ attitudes, learning a second language can be a source of
enrichment or a source of resentment. If the speaker’s only reason for learning the
second language is external pressure, internal motivation may be minimal and
general attitudes towards learning may be negative. (Lightbown agus Spada,
2003:56).

Gan an fonn sin a bheith spreagtha san fhoghlaimeoir Gaeilge, biodh sé go hintreach né go
heistreach, bionn dashlain as cuimse roimh an muinteoir Gaeilge, beag beann ar chomh
diograiseach is ata sé/si féin no ar an siollabas ata le teagasc aige/aici. Caithfear glacadh
leis go mbionn daltai ann agus ni fheiceann siad filntas ar bith leis an bhfoghlaim. Deir
Race (2007:8-11) go dtéann an fonn chun na foghlama go smior sa duine ar leibhéal nios
doimhne na an spreagadh agus gur beag an tionchar gur féidir a imirt ar an duine nach

bhfuil fonn foghlama air. Tacaionn O Hainle (2001) leis an tuairim sin freisin. Dar leis;

...creidim gur toisc nach bhfuil siad ag iarraidh an Ghaeilge a fhoghlaim a
theipeann ar a lan de na daltai an Ghaeilge a shealbh(...Agus creidim go daingean,
da fheabhas na sollabais (sic) agus na cérais mheasunaithe a cheaptar, fad a
mhaireann an meon sin i measc daltai agus mic Iéinn, creidim nach dtiocfaidh
feabhas ar an scéal sin. (O Hainle, 2003:12-13)

Is é an easpa luach praiticitil a bhaineann leis an nGaeilge an gearan a bhionn le cloisint 6
dhaltai go minic ar scoil maidir leis an easpa foinn a bhionn orthu i leith fhoghlaim na
teanga, (féach tuarascalacha na hinstitiGide Taighde, Eacnamaiochta agus Soisialta, 2004,
2006). Ta an meon ditltach sin le sonr i dtaighde Baker (1992), luaite in O Cuinneagain
(2010), a duirt ‘...a language that has no place in daily business, administration and

transaction, is likely to be linked with attitude decline’, (Baker, 1992:110).

Cibé argoint is féidir a dhéanamh maidir leis an réimse Gsaide gur féidir a bhaint as an
nGaeilge ‘in daily business, administration and transaction’ né a mbhalairt, sileann an

taighdeoir gur choir, ar a laghad, iarrachtai a dhéanamh na daltai a spreagadh i dtreo
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fhoghlaim na Gaeilge chun uinéireacht a ghlacadh ar a n-oidhreacht Ghaelach. Creideann
an taighdeoir go bhfuil sé tdbhachtach go gcuirtear ina lui ar fhoghlaimeoiri teanga nach ga
i gconai gur ar bhonn riachtanais Usaidteachta a fhoghlaimitear teanga, ach ar bhonn suim

aeistéitivil agus chultartha a spreagadh chomh maith céanna.

2.5 Tionchar an mhuinteora agus dinimic an ranga ar inspreagadh an fhoghlaimeora

Maionn Chomsky (1988, luaite in Arnold agus Brown, 1999:13), an tabhacht a bhaineann
le r6l an mhuinteora maidir le hinspreagadh an thoghlaimeora a mhuscailt: ‘The truth of
the matter is that about 99 percent of teaching is making the students feel interested in the
subject.” Deir Gardner gur mar abhar scoile is mo is cuis le foghlaim na dara teanga do go
leor foghlaimeoiri, ina gcaithfear abhar a fhoghlaim, a thuiscint agus a chur de
ghlanmheabhair ar mhaithe le scrudd a dhéanamh, né muinteoir n6 tuismitheoiri a shasamh
(inspreagadh seachtrach/ionstraimeach). Biodh is gur timpeallacht shaorga a bhionn sa
seomra ranga teanga imrionn spreagadh an mhuinteora agus dinimic an ranga tionchar mor

ar mheon agus ar leibhéal inspreagtha chun na foghlama.

Ceann do na tosca suntasacha a imrionn tionchar ar leibhéal inspreagtha an fhoghlaimeora
na an rél a imrionn a rogha phearsanta féin chun dul i ngleic leis an bproiseas foghlama
teanga. Is é an foghlaimeoir a chinneann go cognaioch cé mhéad ama agus iarrachta ata se
sasta a chaitheamh ar an bproiseas foghlama. Is € rol an mhuinteora tacaiocht scaflala a
thabhairt don fhoghlaimeoir i dtreo na spriocanna foghlama sin a bhaint amach, (Williams
agus Burden, 1997:119). Deir Lightbown agus Spada gurb é an t-aon bhealach ar féidir le
muinteoiri dul i bhfeidhm ar thosca inspreagadh dearfach na bhfoghlaimeoiri, dar leo, na
ag cinntit go bhfuil timpeallacht foghlama thactil sa seomra ranga, agus go bhfuil
gniomhaiochtai spreagdla idir lamha ag na foghlaimeoiri, atd oiriinach da n-aois, da
leibhéil éagsula cumais foghlama, d& suimeanna agus da gculrai ar leith, i dtreo is go
mbraitheann na foghlaimeoiri gur féidir leo na spriocanna até leagtha sios doibh a bhaint
amach, (Lightbown agus Spada, 2003:163). Dhear Dornyei (1994a:279-280) creat
ginearalta maidir le foghlaim na dara teanga ina bhfuil tri leibhéal ar leith a imrionn
tionchar ar rath na foghlama teanga n6 a mhalairt, ag tabhairt an t-inspreagadh intreach
agus eistreach, an fhéinmhuinin agus an moladh go léir san aireamh. Is iad sin: (i) an
leibhéal teanga mar a bhaineann sé le cuiseanna foghlama teanga an fhoghlaimeora, mar
shampla, cé mhéad den teanga a theastaionn 6n bhfoghlaimeoir chun spriocanna airithe
seachtracha a bhaint amach ina bhfuil tosca Usédideachta i gceist leis an teanga don
fhoghlaimeoir; (ii) leibhéal an fhoghlaimeora, a chuimsionn gnéithe agus tréithe casta,

indibhididla an fhoghlaimeora mar riachtanas gnothachtala pearsanta a bhaint amach; agus

20



(iii) leibhéal suimh na foghlama a chuimsitear tosca ar nds an tsiollabais, chur chuigi
teagaisc, na dtascanna foghlama, grupdhinimice, agus dinimic idirphearsanta an
mhuinteora agus an fhoghlaimeora lena chéile. Tacaionn Williams agus Burden (1997:137-
139) leis an gcreat sin chomh maith. Maionn siadsan go luionn an t-inspreagadh le teoirici

cognaiocha agus tégachaiocha;

The decisions people make will be based on their own construction of the world.
They will also depend on the internal attributes that individuals bring to the
situation; their personality, confidence, and other factors. (1997:137)

Is préiseas fada casta ata i gceist le sealbhl na dara teanga ina mbionn iliomad tosca ag
imirt tionchair ar rath an fhoghlaimeora, (Brown, 2000:1, Tarone, 2006:153). Ta cothu na
cumarsaide thar a bheith riachtanach agus baineann an taighdeoir Usaid as dha chur chuige
ar leith chun an sprioc sin a bhaint amach i measc rannphéirtithe an taighde seo. Is iad sin
an CLIL agus cluichi a Gséid sa Chlub Gaeilge.

2.6 CLIL — Content and Language Integrated Learning/Foghlaim Chomhthaite
Abhar agus Teangacha

Is ionann an CLIL né Foghlaim Chomhthaite Abhar agus Teangacha, agus foghlaim abhair
an churaclaim tri theanga nach mathairtheanga an dalta i n6 ...in a language other than the
normal language of instruction’ (Eurydice, 2004:3). Is fécas déach (Coyle, Hood agus
Marsh, 2010:1), ata i gceist leis an gcur chuige CLIL ina mbionn an fhoghlaim abhair ag
tarld tri phroiseas foghlama na dara teanga go comhuaineach. Moltar an cur chuige CLIL, a
d’eascair sna nochaidi, le taithi foghlama nios iomlaine agus nios naddrtha, a chur ar fail
d’thoghlaimeoiri teanga. Is cineal leagan den tumoideachas at4 i1 gceist leis an gcur chuige
seo seachas go muintear formhér na n-abhar sa churaclam scoile trid an mathairtheanga de
ghnath, neamhchosuil leis an tumoideachas, ina mbionn teanga oibre na scoile agus an
curaclam seachadta tri theanga sonraithe amhain. Ni g4 go mbeadh leibhéal airithe
innitlachta sroichte ag an bhfoghlaimeoir sula dtosaitear ag foghlaim an abhair trid an
sprioctheanga, ach is deacair an CLIL a sheachadadh go héifeachtach muna mbionn an
muinteoir abhair liofa go datheangach, (Graddol, 2006:86). Maionn Coyle, Hood agus
Marsh (2010) gur féidir leis an gcur cuige CLIL leibhéal inspreagtha agus innitlacht
teanga an fhoghlaimeora a ardi go mor, go hairithe ma t4 an foghlaimeoir toilteanach pairt
a ghlacadh sa chur cuige foghlama seo (2010:10-11). Dirionn an cur chuige CLIL ar
mhuineadh ghnéithe airithe den teanga atd abhartha agus riachtanach chun dul i ngleic le
spriocanna foghlama an abhair cui tri chomhthéacsanna naddraiocha. Uaireanta bionn an

bhéim fhoghlama faoi thiomaint an abhair agus uaireanta eile bionn sé faoi thiomaint na
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sprioctheanga. Is proiseas gniomhach, foghlaimeoir-larnach ata ann a théann chun tairbhe
eispéireas foghlama an fhoghlaimeora, leis an mbéim ar leibhéal ard cainte a spreagadh sna

foghlaimeoiri agus lion ama cainte an mhuinteora sa rang a laghdu.

In ainneoin go bhfuil suim sa CLIL mar chur chuige i dteagasc na dara teanga ag dul i
méid i dtiortha eile san Aontas Eorpach, is beag fianaise ata ar fail faoina leibhéal feidhme
sa tir seo. De reir thaighde Eurydice (2004), maidir le husaid an CLIL i gcoras oideachais
na hEireann, sonraitear nach bhfuil moran taithi na tuisceana ar Gséid an chur chuige seo i
gcoitinne, seachas i measc saineolaithe oideachais i réimse fhoghlaim na dara teanga, agus
go nglaoitear ‘muineadh tri Ghaeilge’ ar dbhair a mhuintear tri Ghaeilge i scoileanna lan-
Bhéarla, seachas ‘CLIL’ a ghlaoch air (2004:3). Ni ghlacann Eurydice leis gur CLIL atd i
bhfeidhm ansin, &fach.

Bheartaigh an taighdeoir triail a bhaint as an gcur chuige CLIL mar chuid den taighde
maidir le roinnt do na gniomhaiochtai a redchtdladh sa Chlub Gaeilge, costil le cluichi
cartai agus seisitn bacala a chur ar bun trid an sprioctheanga. D’oibrigh na gniomhaiochtai
sin thar cionn le deiseanna cainte na ndaltai a ardd agus i gcas Usaid na téarmaiochta nua a

bhreith leo. Déanfar tuilleadh plé faoi sin sa chéad chaibidil eile.

2.7 Cluichi agus usaid na gcluichi i bhfoghlaim teangacha

Aithnitear go forleathan go bhfuil rél tabhachtach agus éifeachtach ag usaid cluichi teanga
struchtartha i bhfoghlaim teangacha, (Wright, Betteridge agus Buckby, 2006; Chen, 2005;
Huyen agus Nga, 2003; Lee, 1979). Spreagann cluichi agus gniomhaiochtai
idirghniomhacha na foghlaimeoiri le taitheamh agus spraoci a bhaint as an bproiseas
foghlama agus cabhraionn na cluichi leis an bhfoghlaim ar leibhéal nios briche do na
foghlaimeoiri chun cumarsaid sa sprioctheanga a chur ar sitl. Baintear Usaid as, agus
cleachtaitear na scileanna gabhchumais agus ginchumais agus na cluichi & n-imirt, agus
tarlaionn go leor den sealbht go neamh-chomhfhiosach, ina mbionn aird agus Usaid teanga
na bhfoghlaimeoiri dirithe ar an imirt seachas ar an bhfoghlaim teanga fein, (Chen,
2005:1). Go deimhin, maitear gur fearr go mbeadh na foghlaimeoiri ag caint le hearraidi
agus le botuin seachas gan aon chaint in aon chor a dhéanamh. Is é r6l an mhdinteora ansin
monatdireacht a dhéanamh ar na grapai agus ceartichain a dhéanamh, mas cui, (Wright,
Betteridge agus Buckby, 2006:3). Glactar leis go gcuireann usaid chluichi go mor le
hatmaisféar taithneamhach a chothu, go hairithe ma bhionn gné den iomaiochas i gceist leis
na cluichi, rud a spreagann rannphairtiocht i ngniomhaiocht mar thréith de nadur an duine,
(Chen, 2005:1; Huyen agus Nga, 2003:8,14; Lee, 1979:1). Cabhraionn said chluichi le

habhar imni agus strus i bhfoghlaim na teanga a laghdd chomh maith. Dar ndoéigh, ta
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oiritinacht na gcluichi don sprioc foghlama, chomh maith le comhdhéanamh dhinimic agus
chumas na bhfoghlaimeoiri thar a bheith tdbhachtach. Ni mholtar cluichi a imirt ar mhaithe
le cluichi a imirt, mar sin féin, agus ba chdir go mbeadh gné fhoghlama sa sprioctheanga
bainteach leis na cluichi agus leis na gniomhaiochtai a roghnaitear, (Wright, Betteridge
agus Buckby, 2006:9; Huyen agus Nga, 2003:).

2.8 An curaclam

Ta dhé& churaclam ar leith i gceist le curaclam na Gaeilge ag an iar-bhunscoil: curaclam na
sraithe sdisearai, a mhaireann tri bliana, agus curaclam na sraithe sinsearai, a mhaireann
idir dha agus tri bliana, ag tabhairt clar na hidirbhliana san aireamh. Is éard atd mar aidhm
le curaclam Gaeilge na sraithe sbisearai na scileanna teanga na ndaltai a fhorbairt ionas
cumas cumarsdide sa Ghaeilge a chur chun cinn ‘de réir a n-acmhainne i dtreo is go
mbeidh ar a gcumas pairt ghniomhach a ghlacadh sa saol datheangach’,
(www.curriculumonline.ie). Nuair a shroicheann na daltai chomh fada leis an tsraith
shinsearach t4 s¢ mar aidhm go ndéanfai ‘buantt’, ‘doimhni’’ agus ‘forbairt’ tuilleadh ar
scileanna gabhchumais agus ginchumais na ndaltai sa Ghaeilge, aris ‘de réir a n-
acmhainne’, (www.curriculumonline.ie). Cuirtear béim faoi leith ‘ar an gcumarsaid mar

chuspoir teagaisc’.

Is éard a bhi an taighdeoir ag suil le baint amach le buni Chlub Ghaeilge sa scoil ina bhfuil
si ag muineadh na deiseanna réalaiocha a thabhairt do na daltai a gcuid Gaeilge a
chleachtadh i dtimpeallacht thaitheamhach, ait nach raibh béim ar cheachtanna na ar an
dteagasc foirmedlta, ach ait ina bhféadfadh na daltai am a chaitheamh go soisialta lena
chéile, 1 mbun cumarsdide trid an sprioctheanga agus ‘meon dearfa 1 leith na teanga a

chotht’, (www.curriculumonline.ie), d& bharr.

Bhiothas dochasach sular tosaiodh ar an dtionscadal go n-éireodh leis an dtaighdeoir a cuid
spriocanna sin a bhaint amach. Bhi amanna ann i rith an tionscadail, afach agus sileadh gur
ag snamh in aghaidh easa a bhiothar de bharr cursai tinrimh an Chlub Ghaeilge a bheith
chomh hiseal sin go minic. Pléifear go direach conas mar a d’éirigh leis an dtionscadal ar

deireadh i gcaibidil a ceathair.
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Caibidil 3: Na Modheolaiochtai Taighde

3.0. Réamhra

Go simpli, is ionann ‘taighde’ agus na hiarrachtai a dhéantar chun freagrai a fhail ar
cheisteanna, (Dornyei, 2007:15). Deir McKay (2006:1) gurb é ceann do na cdiseanna is mo
a thugann mdinteoiri faoi thaighde a dhéanamh né& chun forbairt agus dul chun cinn a
dhéanamh mar mhuinteoiri éifeachtacha tri léargais nua a thabhairt ar na prdisis mhuinte
agus foghlama. Ag tacu leis an ndearcadh sin, deir Dornyei (2007:16) nach ndéantar
taighde ar mhaithe le taighde a dhéanamh, ach chun eolas a ghinitint, a chabhroidh linn
breis tuisceana a fhail. Ni hamhdain go dtugann an prdiseas taighde torthai léiritheacha
duinn, ach is féidir leis an bproiseas taighde a bheith ar cheann de na bealai is éifeachtai i
bhforbairt ghairmitil an duine, agus a rachaidh chun tairbhe do dhaoine eile chomh maith,
‘by fulfilling humans’ curiosity and desire for knowledge, fostering further research, and
solving problems’ (Ogden, 2008:59-60). Is de bharr fhiosracht an taighdeora seo maidir le
dearcadh didltach agus drogall ar go leor daltai i leith fhoghlaim na Gaeilge sa scoil ina
bhfuil si ag mdineadh a spreag abhar an taighde seo. D’aithin an taighdeoir go raibh an
dearcadh diultach sin le sonrl go forleathan i measc daltai scoile dara leibhéal i gcoitinne,
(Little, 2003, ESRI, 2004,2006). Theastaigh 6n taighdeoir a fhail amach an bhféadfadh
teacht le chéile siamsuil i bhfoirm Chlub Gaeilge a bhunu sa scoil tionchar dearfach a imirt
ar mheon na ndaltai i leith na Gaeilge.

Is cur chuige léirmhinitheach is ionduil a bhionn i gceist leis an modh taighde cailiochtuil
agus is amhlaidh ata i gceist i dtaiscéaladh abhar an taighde seo chomh maith. Oireann an
cur chuige léirmhinitheach don taighde cailiochtdil chun tuiscint a fhail ar shonrai nach
féidir a thomhais nd a mheas chomh soiléir sin ar bhonn cainniochtuil. Baineann braistint
an taighdeora go dluth le cioradh sonrai nios éifeachtai na iarrachtai modhanna coincréite
de réir athrog agus cainniocht( sonrai a Usaid chun tuiscint a fhail ar an abhar ata faoi
thaighde, ‘The key is understanding. What understandings do the people we are talking to
have about the world, and how can we in turn understand these?’, (Thomas, 2009:75).
Baintear Usaid as modhanna cosuil leis an mbreathnoireacht neamhstruchturtha, dialann
mhachnamhach an taighdeora, ceistneoiri agus gripa focais, modhanna ata solUbtha ar

féidir a chur in oiridint de réir mar is ga leo i gcaitheamh an taighde.

Le bheith i do thaighdeoir maith, maionn Dornyei go bhfuil ceithre bhunthréith de dhith ag
ar an dtaighdeoir a chabhréidh leis/léi na spriocanna a bhaint amach: fiosracht dhilis don
abhar taighde, go leor gnéathchéille, smaointe maithe agus comhcheangal cumais idir
disciplin, iontaofacht agus freagracht shoisialta, (D6rnyei, 2007:16-17).
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3.1 Na modhanna taighde

Is é an taighde cailiochtlil a bheidh in Gséid sa mhiontrachtas seo. Baineann an taighde
cailiochtuil le tuiscint a fhail ar pheirspictiochtai né ar dhearcadh nd ar thaithi an duine sa
saol, seachas ar an mbéim a chur ar fhirici agus ar staitistici, (an modh cainniochtuil),
(Bell, 2005; Dérnyei, 2007; Given, 2008). Bionn nios mo saoirse agus solUbthachta ag
baint leis an modh céiliochtuil i gcomparaid leis an modh cainniochtuil, de bharr gur féidir
treo an taighde a chur in oiridint ag brath ar an eolas a thagann chun cinn i rith an phréisis
iniGchta, (Dornyei, 2007:39-40). Ceann do na mibhuntaisti a bhaineann leis an modh
cailiochtuil, a phléann Yates (2003:224), na an baol ata a bheith ag iarraidh sonrai gan
dealramh a tharraingt as aiseolas a bhaintear 6 ghripa focais. De bharr gur gripa chomh
beag a bhionn i gceist le grapa fécais de ghnath, molann Yates gan an iomarca
ginearalaithe a dhéanamh ar an eolas a thagann chun cinn. Nior mhér don taighdeoir a

bheith airdeallach faoi sin nuair a bheidh anailisiu ar aiseolas na ndaltai ar siul.

3.2 Dialann mhachnamhach an taighdeora

Glactar leis go forleathan, (féach Gall, Gall agus Borg, 2007; Smith-Sullivan, 2008;
Thomas, 2009; Kincheloe, 2012) gur uirlis thar a bheith luachmhar at4 sa dialann
mhachnamhach mar mhodh taighde cailiochtuil i réimse na n-eolaiochtai soisialta ar
mhaithe le tathag agus téagar saibhir a bhaint as an dtaighde go comhthéacsach, ‘As
teachers keep track of their practices, understandings, research strategies, and research
interpretations, their ability to act on their reflections is enhanced’ (Kincheloe, 2012:136).
Dar le Kincheloe, spreagann a leithéid de chleachtas proiseas meitea-anailiseach ina
mbionn an muinteoir ag machnamh faoin machnamh atd ar bun aige/aici. Is amhlaidh a
bhionn ar sitl ag an muinteoir nuair ata sé/si ag feidhmid mar thaighdeoir. Scriobhtar an
dialann mhachnamhach sa chéad phearsa go croineolaioch i rith na tréimhse taighde, agus
tugtar léargas ar thuairimi, ar mheon, ar mhachnamh agus ar fhéinbhreathn( an taighdeora
i rith an phraisis inti. Moltar iontrail a chur sa dialann mhachnamhach chomh luath agus is
féidir ionas nach gcailltear sonrai tdbhachtacha a tugadh faoi deara le linn an phrdisis
breathnoireachta (Groenewald, 2008:505-506), a bhféadfai dearmad a dhéanamh orthu thar
am, go mérmhor nuair a mhaireann an taighde thar thréimhse fhada. Dar le Groenewald,
cuireann na hiontralacha sin go mar le hinchreidteacht na sonrai agus na hanailise. Bionn
rol larnach ag an dtaighdeoir mar rannphairti breathnoireachta sa taighde da bharr. Ni
hamhain gur acmhainn luachmhar i an dialann mhachnamhach chun cuntas a choimead ar
imeachtai a thiteann amach a bhaineann leis an taighde, ach is ais iontach i chun tarraingt
ar bhraistint agus ar mheon an taighdeora ag aon am ar leith le linn an taighde a bheith ar
sil chomh maith. De bharr go mbeadh an Club Gaeilge ar siul uair sa tseachtain thar
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thréimhse na scoilbhliana, bheartaigh an taighdeoir go mbeadh sé filntach dialann
mhachnamhach rialta a choimedd faoi imeachtai an Chlub Ghaeilge. Tugann na
hiontralacha ata bailithe sa dialann mhachnamhach scoip don taighdeoir tuilleadh meitea-
anailisithe a dhéanamh agus concluidi a tharraingt no treoir a thabhairt faoin dtreo ar cheart

a leanuint leis an dtaighde.

3.3 Ceistneoiri

Té& ceistneoiri an-Uséideach ar mhaithe le heolas a bhailiu go tapaidh, go moérmhor nuair
nach bhfuil an deis ann na rannphéirtithe go Iéir a chur faoi agallamh, (Cohen, Manion
agus Morrison, 2007; Roberts agus Copping, 2008). Is féidir leas a bhaint as ceistneoiri ar
bhonn cainniochtuil n6 cailiochtlil ag brath ar dhearadh na gceisteanna. De bharr gur
taighde cailiochtuil ata faoi réir anseo ina bhfuil suim ar leith & cur i meon agus i dtuairimi
éagsula rannphairtithe chun a n-eispéireas faoin gClub Gaeilge a mheas, is ceistneoir
cailiochtuil a bheidh & ullmhd don taighde seo. Is ionann € sin is a ra gur ceisteanna
oscailte a dhearfar le saoirse a thabhairt do na rannphairtithe a dtuairimi féin a chur in iul
ina bhfocail fein. Is feidir saibhreas ar leith a bhaint as torthai ceistneoiri ach nil Gsaid
ceistneoiri gan a cuid dashlan. Is féidir leo a bheith teoranta 6 thaobh dhoimhneacht an
eolais ar feidir a bhailid astu (Lawson agus Philpott, 2008) agus mar sin bionn ga le
modhanna taighde breise a thabhairt san aireamh chun léargas nios cuimsithi a fhail ar
thorthai an &bhair taighde. Caithfear dul i muinin na rannphairtithe na ceistneoiri a
chomhlani go hionraic agus go sonrach agus go bhfillfear iad chuig an taighdeoir roimh an
spriocdhata. Ni mor go mbeadh na ceisteanna intuigthe agus molann Blaxter et al. (2001,
luaite i Roberts agus Copping, 2008:94:95) gan ceisteanna oscailte a chur iontu a thogfadh
an iomarca ama le freagairt. Ba cheart go mbeadh an raon teanga a d’Gsaidfi sna ceisteanna
in oiridint do na rannphdirtithe cui, go moérmho6r maidir le suim na rannphairtithe a
spreagadh i gcomhlanu an cheistneora, (Julien, 2008:846-849). Bheartaigh an taighdeoir go
bhféadfadh na rannphairtithe na ceistneoiri a chomhlanu ina n-am féin, seachas i rith am
scoile, rud a bheadh casta le heagrd de bharr lion na rannphairtithe, 55 diobh, ¢

bhliainghrupai eagsula a bhi i gceist.

Anuas air sin, beartaiodh gurbh fhearr go gcomhlanfai na ceistneoiri sa bhaile ionas go
bhféadfadh tuismitheoiri na rannphairtithe na ceistneoiri a shinid mar chomhartha ceada
pairt a ghlacadh sa taighde. Seoladh litir mhinithe dhatheangach abhaile leis na daltai,
maidir le spriocanna an taighde, iniata leis na ceistneoiri. Miniodh do na daltai go léir
chomh tabhachtach is a bheadh sé don taighdeoir seo d& gcomhlanfai na ceistneoiri nuair a

daileadh na ceistneoiri orthu. Pleifear torthai na gceistneoiri sa chéad chaibidil eile.
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3.4 An grupa focais

Féachtar ar an ngrupa fécais go fabharach mar mhodh taighde céiliochtail inar féidir leis an
dtaighdeoir eolas grinn ar leibhéal nios saibhre agus nios doimhne a ghinitint in achar ama
réastnta gearr. PIé ata i gceist ina dtugtar deis do na rannphairtithe a gcuid tuairimi a léiriu
I mbealach brioch agus nil iachall ar bith ar na rannphairtithe teacht ar chomhréiteach faoin
abhar pléite faoi dheireadh an phroisis. Gripa beag idir ceathrar agus daréag a mholann
Morgan (1988:43, luaite i Cohen, Manion agus Morrison, 2007), ina leagtar béim ar phéirt
ghniomhach gach rannphairti sa ghrapa focais maidir lena dtuairimi a chur in idl. Is féidir
le tosca ar leith tionchar a imirt ar conas a reéachtailtear an grdpa focais, ar bhonn
struchtdrtha né leathstruchturtha, ar mhaithe le cead cainte a thabhairt do gach duine agus
go gcloitear leis an dtopaic ar leith atd mar abhar plé an taighde laistigh den achar ama ata
leagtha sios. Pléann Morgan (2008:352-354) an tabhacht a bhaineann le comhdhéanamh an
ghrupa focais. Imrionn dinimic an ghrapa tionchar larnach ar rath an eolais a ghintear ann.
Nior mhiste tréithe scilitla bainistiochta a bheith ag an dtaighdeoir chun na freagrachtai ata
air/uirthi i rith an phroisis seo a éascu chun atmaisféar compordach cairdidil a chothd i
measc na rannphairtithe agus iad a spreagadh chun cainte, ach ag cinntit nach nglacann
aon duine ar leith sa ghrdpa ceannasaiocht ar an méid cainte a bhionn ar siul ach an oiread.
Ni mor don taighdeoir a bheith airdeallach ar na tosca sin go Iéir, chomh maith le bheith ag
gisteacht go gniomhach leis na tuairimi go I€ir a nochtar, stil a choimead ar chdrsai ama
agus ar an dteicneolaiocht atathar ag baint usaide aisti chun taifead a dhéanamh ar an bplé.
Ta comhdhéanamh an ghrupa focais maidir le roghnd na rannphairtithe thar a bheith
tabhachtach, ag cinntit go bhfuil rannphdirtithe sasta a gcuid tuairimi a chur in idl, ach
molann Morgan gan failli a dhéanamh sa chinedl ceisteanna a ullmhaitear don ghrupa
focais; ‘...making appropriate choices about group composition will be of little value if the
research design does not include equally good choices about the interview questions.’

(Morgan, 2008:354).

Bheartaigh an taighdeoir na ceisteanna a bhi le hullmha don ghrupa focais a bhunu ar an
eolas a thainig ar ais 0 na ceistneoiri comhlanaithe. Thabharfadh freagrai na gceistneoiri
deis don taighdeoir dirit ar cheisteanna airithe d’thonn tuilleadh soiléirithe a lorg. Maidir
le dearadh na gceisteanna don ghrupa fécais, mar aon leis na ceistneoiri, bhi sé tabhachtach
ceisteanna oscailte a ullmhi chun saoirse a thabhairt do na rannphairtithe a dtuairimi a chur
in ial agus chun ionracas sna freagrai a spreagadh. Is féidir le grapa focais lear mor eolais a
ghinitint ach is féidir leis an lion eolais sin a bheith iomarcach don réimse taighde ata i
gceist. Maidir leis an bproiseas anailisithe, molann Morgan dirit ar na ceisteanna a

spreagann an méid is mo cainte 6n lion is mo rannphairtithe toisc go Iéirionn an t-ionchur
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sin an raon suime ati acu féin i gceisteanna ar leith agus gur féidir leis an dtaighdeoir
torthai nios filntai a tharraingt as an eolas sin da bharr, (Morgan, 2008:354). Seachtar
daltai a ghlac pairt i ngrapa fécais an taighdeora agus pléifear comhdhéanamh an ghrupa

agus torthai an ghrupa fdcais sin sa chéad chaibidil eile.

3.5 Eitici

Ni mor toilid feasach a fhail 6 na rannphairtithe a bheidh ag glacadh pairte sa taighde sula
nglacann siad pdirt sa phroiseas. Is éard ata i geeist le ‘toilit feasach’ na go dtuigfeadh na
rannphairtithe go soiléir céard go direach is abhar don taighde, aidhmeanna agus
spriocanna an taighde, na modhanna taighde a mbainfear Usaid astu agus aon eolas eile a
d’fhéadfadh tionchar a imirt ar chinneadh an rannphairti pdirt a ghlacadh ann n6 a mhalairt.
Ni mér go mbeadh an rannphairti go hiomlan toilteanach pairt a ghlacadh sa taighde agus
go mbeadh saoirse iomlan aige/aici tarraingt siar as an bprdiseas am ar bith ar mhian
leis/Iéi. Maionn Fine agus Sandstrom (1988) luaite i Cohen, Manion agus Morrison (2007)
nar cheart aon impleachtai ditltacha a bheith roimhe/roimpi sa chas go dtarraingionn sé/si
siar as an bproiseas agus nar cheart aon chuid d’ionchur an rannphdirti sin a usdid mar
ghné den taighde ina dhiaidh sin. T4 freagrachtai breise ar an dtaighdeoir dar ndoigh nuair
atd mionaoisigh faoi ocht mbliana déag d’aois 1 gceist. Ni hamhain, a deir Cohen, Manion
agus Morrison (2007:54), gur chdir cead a lorg 6 na hadarais chui, ar nos tuismitheoiri,
Udarés scoile agus mar sin de, ach ni mor cead a lorg 6 na mionaoisigh iad féin chomh

maith.

Is gné riachtanach den taighde i gan a bheith in ann na rannphairtithe at& ag glacadh pairte
sa taighde a aithint, ar mhaithe le priobhaideachas agus sabhailteacht na rannphairtithe a
chinntiu, (Cohen, Manion agus Morrison, 2007; Ogden, 2008). Téa cursai rundachta leagtha
sios mar bhunphrionsabal cod eitice agus cleachtais an taighde agus is sara tromchuiseach
€ gan a bheith in ann randacht na rannphairtithe a chinntit. Ni hamhain go gcosnaionn a
leithéid de phrionsabal aitheantas rannphairtithe an taighde, ach cuireann sé go mor le

caighdean agus bailiocht abhar sonrai an taighde chomh maith dar le Ogden (2008:111).

D’thonn an cod eitice agus cleachtais don taighde a chomhlionadh, chuir an taighdeoir litir
eolais faoi bhraid bhord bainistiochta na scoile inar mhinigh si aidhmeanna an taighde i
dtus baire. Miniodh go lorgofai cead 6 na tuismitheoiri cui ag an bpointe go mbeadh na
ceistneoiri agus an grupa focais a reachtail mar chuid den taighde. Cuireadh litir thoilithe
abhaile chuig tuismitheoiri sula ndeachaigh na daltai ar thuras an Chlub Gaeilge go dti an

Ghaeltacht, agus cuireadh litir thoilithe abhaile chucu chomh maith ag minit &bhar an
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taighde agus ag lorg ceada chun na ceistneoiri a chomhlani agus an grupa focais a
reachtail.

3.6 Claontacht

Is ceist i an chlaontacht ar chdir go mbeadh an taighdeoir go hiomlan feasach uirthi agus
é/i i mbun an taighde. Bionn rian na claontachta ag gabhail le habhar taighde ar bith, dar le
Ogden (2008:60-61) agus Thomas (2009:75-76), de bharr chomh suibiachtuil is atd an
taighde cailiochtdil ar an gcéad dul sios. Dar leo, bionn an chlaontacht le sonrd chomh
luath is a roghnaionn an taighdeoir 4bhar taighde airithe thar ceann eile agus go mbionn go
leor de rogha an abhair bunaithe ar an domhan soisialta ina maireann sé/si agus ar na
luachanna até aige/aici agus go bhfuil sé amhail is dodhéanta an chlaontacht a sheachaint
da bharr. Is féidir glacadh le méid airithe claontachta sa taighde chomh fada agus go
léirionn an taighdeoir go féinfheasach go bhféadfadh a leithéid a bheith ag imirt tionchair
ar threo agus ar thorthai an taighde; ‘...you should use it, but in using it you should also be
fully aware of it and acknowledge it — aware that it is likely to be affecting your
interpretation in particular ways’ (Thomas, 2009:76). Molann Ogden (2008:60-61) go
mbeadh an taighdeoir oscailte do léirmhiniu eile a fhail ar thorthai an taighde agus sonrai
contréilte a lorg chomh maith, méas féidir, chun dul i ngleic leis an gclaontacht. Sa
chomhthéacs sin, b’¢éigean don taighdeoir seo machnamh a dhéanamh ar a culra féin agus
ar an domhan soisialta as a dtagann si, go mérmhor mar a bhaineann sé lena meon agus
lena taithi féin mar fhoghlaimeoir Gaeilge le hais chuinsi na rannphairtithe a ghlac pairt sa
taighde. Aontaionn Miller (2008:572-573) gur annamh gur féidir taighde iomlan
oibiachttil a bhaint amach nuair is taighde cailiochtuil sna heolaiochtai séisialta ata idir
l&amha, ach maionn sé go bhfuil an chlaontacht né an suibiachtilacht inchreidte agus
inghlactha chomh fada agus go bhfuil ionracas an taighdeora le sonru trid an bpréiseas go
trédhearcach agus fid gur féidir torthai thar a bheith luachmhara a bhaint amach de bharr

<

na suibiachtulachta sin; ‘...is valid in that it offers meaning, lends insight, and in some

cases leads to socially responsible action.” (Miller, 2008:573).

Gan amhras, bhi an taighdeoir ag stil go n-éireodh 1éi torthai dearfacha a bhaint amach leis
an dtaighde airithe seo, ach aithniodh ag an am céanna go raibh sé i bhfad ni ba thabhachtai
don taighdeoir go mbainfeadh oscailteacht agus trédhearcacht le gach gné da taighde, fiu
mas torthai dilltacha a bhi le sonrd, ionas go bhféadfai a bheith in ann brath air mar

fhoinse iontaofa staidéir amach anseo.
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Caibidil 4: Torthai, Anailis agus Plé

4.0 An comhthéacs scoile

Ta an taighdeoir ag muineadh Gaeilge i meanscoil chathrach Bhéarla. Is muinteoir Gaeilge
i go priomha agus is cainteoir T2 Gaeilge i. Ta os cionn seacht gcéad caoga dalta, idir
bhuachailli agus chailini ag freastal ar an scoil. Cuirtear réimse leathan &bhair scoile agus
iliomad imeachtai seach-churaclaim ar fail do na daltai. Ta stadas DEIS (Comhionannas
Deiseanna i Scoileanna a Sheachadadh) ag an scoil. Is ionann € sin is a ra go bhfuil plean
gnimh i gcuimsiu oideachais de chuid na Roinne Oideachais agus Scileanna i bhfeidhm ag
an scoil chun ‘aghaidh a thabhairt ar riachtanais oideachais leanai agus daoine 6ga 6
phobail ata faoi mhibhuntaiste’ (www.education.ie). Is scoil ilchulttrtha i a bhfuil daltai de

bhunadh os cionn triocha naisitntacht éagsuil 6 dhuchas ag freastal uirthi.

Ta lion ard cainteoiri Gaeilge T1 agus T2 ar fhoireann na scoile, idir mhuinteoiri Gaeilge,
mhuinteoiri abhair eile agus fhoireann choimhdeach agus bhainistiocht na scoile. Cloistear
an Ghaeilge a labhairt go laethuil agus go naddrtha sa timpeallacht scoile da bharr. Ta

comharthaiocht ioml&n thimpeallacht na scoile i nGaeilge amhain.

4.0.1 Leagan amach an Chlub Ghaeilge

Reéchtail an taighdeoir an Club Gaeilge uair sa tseachtain, i rith am 16in, ar feadh tréimhse
45 ndimeéad. De bharr nach bhfuil a seomra ranga féin ag an dtaighdeoir sa scoil, cuireadh
seomra ranga ar fail don Chlub Gaeilge. Cuireadh tas leis an gcéad seisiun den Chlub

Gaeilge ag tus mhi na Samhna 2012 agus lean sé ar aghaidh go dti lar mhi Aibreéin 2013.

Bhi rolla in GOsdid ag an dtaighdeoir agus shiniodh gach dalta an rolla nuair a
d’fthreastaldidis ar an gClub Gaeilge. Bhi an rolla thar a bheith Gsdideach don taighdeoir le
cuntas a choimead ar na daltai ¢ thaobh chdrsai tinrimh de, agus 6 thaobh na
mbliainghrupai éagsula as a raibh na daltai ag teacht, san iarracht treocht éigin a mheas 6
na sonrai sin maidir leis an dtreo a raibh an Club Gaeilge ag dul. Bronnadh bandai caol
laimhe, leis an 16g6 ‘Is féidir linn!” agus ‘Gaeilge’ scriofa orthu, ar gach dalta a d’fhreastail
ar an gClub Gaeilge den chéad uair, rud a thaitin leo go mor, agus bhi neart duaiseanna ar

fail chomh maith mar abhar spreagtha chuig an gClub.

Imriodh cluichi éagsula i rith na seisiun agus cuireadh leabhair ar fail chomh maith le
I[éamh. Ina theannta sin, baineadh leas as an dteicneolaiocht agus as an dtrealamh ranga
chun clair theilifise agus fiseain i nGaeilge 6 leithéidi TG4, YouTube agus eile, a
thaispedint. Reachtaladh seisiun bacala tri Ghaeilge agus eagraiodh turas go dti scoil
Ghaeltachta, ait ar cuireadh siamsaiocht Ghaelach i lathair do na daltai.
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4.0.2 Fégraiocht don Chlub Gaeilge

Cuireadh fograi mora ildaite agus lannaithe, ag fégairt an Chlub Ghaeilge, ar crochadh ar
chlair fograi ar fud na scoile. larradh ar na muinteoiri Gaeilge sa scoil a raibh a gcuid
seomrai ranga féin acu, postaeir faoin gClub Gaeilge a chur ar crochadh ina gcuid seomrai
sitid. Rinne an taighdeoir poibliocht bhéil faoin gClub Gaeilge ag tiondil sheachtainiula na
mbliainghrapai éagsdla i gcaitheamh na bliana, agus iarradh ar na muinteoiri Gaeilge eile
an Club Gaeilge a chur i gcuimhne dd ndaltai féin chomh minic agus a b’fhéidir leo.
Baineadh leas as fograi scrollaithe a chur in airde ar an gclar fograi leictreonach ata suite ar

phriomhphasaiste na scoile, ag meabhrd faoin gClub Gaeilge go rialta chomh maith.

4.0.3 CLIL — Seisiun bacala

Eagraiodh seisitin bacéala don Chlub Gaeilge, i gcomhar leis an muinteoir eacnamaiocht
bhaile sa dara téarma. Cainteoir T1 Gaeilge a bhi sa mhdinteoir eacnamaiocht bhaile.
D’ullmhaigh sise na comhabhair go 1€ir a bheadh ag teastail do na daltai do na cistini cupa
a bheadh le bacail acu. D’aistrigh si an t-oideas go Gaeilge, chomh maith leis an gcur
chuige bacéla, a bhi leagtha amach go céimnitheach, le treoracha simpli fisitla. Bhi céip
lannaithe den oideas ag gach bord, agus bhi na comhabhair go léir leagtha amach roimh ré
ionas go bhféadfadh na daltai tosu ag bacail gan mhoill. Bhi beirt daltai ag obair le chéile
ag gach bord. Aon dalta dhéag, cailini ar fad 6n gcéad bhliain agus én dara bliain, a

d’threastail ar an seisiun airithe seo.

4.0.4 Cluichi

Reéchtaladh réimse imeachtai éagsula idirghniomhacha, ar nos cluichi Scrabble®©, cluichi
cartai, biongd, crosfhocail, focail chuardaigh agus cluichi éagsula tomhais, sna seisitin. Ba
iad na cluichi Scrabble© agus biongé na cluichi ba mhinice a raibh t6ir orthu. Ba iad na
daltai sinsearacha is mo a léirigh spéis sa Scrabble© agus na daltai soéisearacha a I€éirigh
spéis sa bhiongo. Bhi réimse leathan cluichi cumarsaideacha ar intinn ag an dtaighdeoir go
n-imreofai sa Chlub Gaeilge ach bhiothas srianta maidir len iad a imirt de bharr cdrsai

neamhrialta tinrimh na ndaltai 6 sheachtain go seachtain.

4.0.5 Turas an Chlub Ghaeilge go dti an Ghaeltacht

Eagraiodh turas amach go dti meéanscoil Ghaeltachta ag tds an dara téarma, ait go raibh
cuireadh faighte ag an gClub Gaeilge freastal a dhéanamh ar leéirid drama agus sed
puipéad, chomh maith le taispeantas ceol Gaelach, amhranaiocht agus damhsa ar an sean-
nos ina measc, 6 dhaltai na scoile sin. Bhi sé mar choinnioll de chuid an cheada dul ar an
dturas go bhfreastalodh na daltai ar sheisiun de chuid an Chlub Ghaeilge an tseachtain

roimhe, chomh maith le cead tuismitheora a fhail, dar ndoigh. Ocht ndalta is fiche a
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chuaigh ar thuras an Chlub Ghaeilge in éineacht leis an dtaighdeoir; ceathrar déag o6n
gClub Gaeilge agus ceathrar déag eile 6n ngrapa TSCS (Teastas Soisearach — Clar Scoile).
Reachtaladh an turas i gcomhar leis an gclar TSCS de bharr go raibh ciste curtha ar fail
don chlér sin a chludoédh costas an turais amach go dti an Ghaeltacht, laistigh de théarmai
tagartha an chléir sin, (féach http://jcsp.slss.ie/irish.html), rud a chiallédh nach mbeadh aon
iachall ar na daltai ioc as an dturas. Bhi meascan leathan ann i dtaobh chumas Ghaeilge na
ndaltai sin, idir dhaltai Ardteiste, Ardleibhéal Gaeilge, agus dhaltai le fiorbheagan Gaeilge.
Stopadh ag siopa aititil i sraidbhaile Gaeltachta ar an mbealach ar ais chuig an scoil, chun
solaisti a cheannach agus deis a thabhairt do na daltai Usaid a bhaint as a gcuid Gaeilge i

dtimpeallacht nadurtha.

4.1 An dialann mhachnamhach

Bhain an taighdeoir Uséid as dialann mhachnamhach chun cuntas seachtainidil a choimead
ar chonas mar a bhi ag éiri le himeachtai an Chlub Ghaeilge i gcaitheamh na bliana agus
chun na tosca go léir a bhi ag imirt tionchair air, tri shuile an taighdeora, a mheas. Is i
bhfoirm blag ar line a bhi an dialann mhachnamhach & coimead agus t& rochtain uirthi ag

an nasc seo a leanas:
http://muinteoirgaeilge1411.wordpress.com/category/dialann-mhachnamhach/

Sheas tosca airithe amach thar cinn eile go minic i rith reachtéil an Chlub Ghaeilge i rith na
bliana agus pléifear na tosca sin ceann i ndiaidh a chéile anseo.

4.1.1 Comhoibriu foirne

Léiriodh an-suim i mbund an Chlub Ghaeilge i measc na muinteoiri Gaeilge ag tis an
tionscadail seo. Bionn seisear muinteoiri 6n bhfoireann muinteoireachta ag plé le mdineadh
na Gaeilge mar bhar agus ta roinnt muinteoiri eile ar an bhfoireann ina gcainteoiri Gaeilge
chomh maith. Léirigh muinteoir amhain go leor tacaiochta ag tds an tionscadail, ag cur
moltai chun cinn faoi na féidearthachtai a d’fhéadfai a fhorbairt 6 thaobh imeachtai agus
comoértais a reachtail. Thairg roinnt mdinteoiri eile cabhair maidir le rith an Chlub
Ghaeilge, ach, b’abhar dioma é don taighdeoir, mar sin féin, a laghad tacaiocht phraiticiuil
a tugadh don Chlub Gaeilge ar deireadh. Bhi beirt mhuinteoiri Gaeilge ag reachtail an
Chlub Ghaeilge nuair a bhi an taighdeoir as lathair 6n scoil ar feadh Ia amhain, ach taobh
amuigh de sin, is beag cabhrach eile a tugadh. In ainneoin iarratas rialta a bheith déanta
chuig na mainteoiri Gaeilge an Club Gaeilge a chur in idl agus a mholadh da gcuid daltai
féin, is ni ba mhinice na a mhalairt nach ndearnadh é sin. Nuair a fiafraiodh do na
muinteoiri Gaeilge faoi seo admhaiodh go ndearnadh dearmad go minic faoi, de bharr a

bheith chomh gnéthach le hiliomad carsai eile (féach dialann mhachnamhach, 2 Marta &
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10 Aibredn 2013). Cuireadh méid airithe tacaiochta ar fail maidir leis an seisiin bacéla
(CLIL). Chuir an muinteoir eacnamaiocht bhaile an seomra coOcaireachta, leagan Gaeilge
de na hoidis agus na comhabhair ar fail, ach, de dheasca cuise do-sheachanta eile a tharla
ar an 14, ni raibh si in ann a bheith i lathair do reachtail an tseisidin bacala. Chuir sé sin an-
chuid bru ar an dtaighdeoir de bharr nach raibh cur amach aici ar an seomra cdcaireachta,
nd taithi aici ar an mbacéil, (féach dialann mhachnamhach, 21 Mérta 2013).

4.1.2 Carsai tinrimh an Chlub Ghaeilge

Bhi an taighdeoir ag suil go bhfreastalédh deichniur daltai, ar a laghad, ar an gcéad
sheisiin den Chlub Gaeilge i bhfianaise an oiread poibliochta a rinneadh i rith na tri
seachtaine roimhe sin, agus go bhfasfadh an tinreamh de réir a chéile ¢ sheachtain go
seachtain ansin. Seisear daltai a d’fhreastail ar an gcéad sheisiun. D’threastail caoga cuig
dalta ar an gClub Gaeilge ar an iomlan, cuid acu ni ba mhinice na a chéile. Reachtaladh
seacht seisiun déag ar fad i gcaitheamh na bliana agus bhi ochtar daltai ar an lion meanach
daltai a d’fhreastail ar na seisitiin. D’threastail an lion is airde daltai, ochtar déag diobh, ar

an gClub Gaeilge sa dara téarma, an tseachtain direach roimh an turas go dti an Ghaeltacht.

B’abhar dioma don taighdeoir a laghad daltai a d’threastail ar an gClub Gaeilge, i
bhfianaise chomh mor is a bhi an scoil (750 dalta). Nil aon amhras ach gur bhain na daltai
a d’fhreastail ar an gClub Gaeilge taitneamh agus spraoi as nuair a bhiodar 1 lathair, 6
thaithi bhreathnoireachta an taighdeora agus 6 na ceistneoiri agus 6n ngrapa focais. Mar
sin féin, tharla sé ni ba mhinice na a mhalairt nach dtiocfadh aon duine isteach go dti an
Club i rith an chéad fiche nd triocha n6iméad den seisitn. Is feidir glacadh leis go raibh na
daltai ag iarraidh a gcuid 16in a ithe i dteannta a gcairde agus am a chaitheamh leo chun
scith a ligint tar éis ranganna na maidine roimh aghaidh a thabhairt ar an gClub Gaeilge.
Anuas air sin, bhi an Club Gaeilge in iomaiocht leis an oiread imeachtai seach-churaclaim

eile a bhi ar siul sa scoil i rith am 16in.

B’abhar dochais don taighdeoir go raibh leantunachas €igin ann maidir le roinnt daltai a bhi
ag freastal ar an gClub Gaeilge sach rialta. D’threastail dalta amhdin ar dhé sheisiin déag
ar fad, ndé 71% de lion na seisiun a reachtaladh. Ag tégail an lion uaireanta meanach san
aireamh maidir leis na daltai céanna a d’fhreastail ar an gClub Gaeilge, afach, laghdaigh an
céatadan sin go suntasach go dti dha sheisiun ar fad, n6 12%. Ni nach ionadh gur fhreastail
an lion is airde daltai (18) ar an seisiun a reachtaladh an tseachtain direach roimh an turas
go dti an Ghaeltacht, agus € mar choinnioll imeachta ar an dturas go bhfreastalodh na daltai
ar an gClub Gaeilge roimh ré, (dialann mhachnamhach, 16 Eanéir 2013). Tugadh faoi

deara chomh maith go raibh cursai tinrimh iseal go minic an chéad tseachtain ar ais ar scoil
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tar éis an bhriseadh téarma, agus gur mhinic a d’imir dea-aimsir drochthionchar ar lion na
ndaltai a bhi ag freastal ar an gClub Gaeilge, (féach dialann mhachnamhach, 10 Aibrean
2013).

Beartaiodh deireadh a chur leis an gClub Gaeilge ag deireadh mhi Aibreéin de bharr go
raibh an scradd béil Ardteiste thart faoin am sin agus bhi formhér de na himeachtai eile
seach-churaclaim ag teacht chun criche i dtreo dheireadh na scoilbhliana. Criochnaiodh leis
an gClub Gaeilge seachtain ni ba luaithe na mar a bhi beartaithe, afach, de bharr néar
fhreastail duine ar bith ar an seisiun sin, (dialann mhachnamhach, 24 Aibrean 2013).

4.1.3 Bru ama

Bhi an bri ama ar cheann de na tosca is mé a d’imir tionchar ar raon na n-imeachtai agus
na ngniomhaiochtai ar éirigh leis an dtaighdeoir a eagrd. Thuig an taighdeoir nach
eisceacht i an bri ama né an easpa ama a bhi uirthi féin mar mhuinteoir. Bionn bri ama go
siorai ar mhuinteoiri de bharr an oiread sin freagrachtai éagsula a bhionn orthu, idir
fhreagrachtai teagaisc, fhreagrachtai seach-churaclaim agus neart freagrachtai eile sa
ghnéathshaol scoile, gan tracht ar rudai eile a thagann anios gan choinne. Is ag na deireadh
seachtaini is fusa do mhuinteoiri a gcuid pleanail chun cinn a dhéanamh, de ghnéth,
seachas i rith na seachtaine nuair a bhionn an Ia scoile féin idir ranganna agus eile idir

lamha, (féach dialann mhachnamhach 16 Samhain 2012).

Thuig an taighdeoir nach raibh an raon imeachtai agus gniomhaiochtai gur mhaith I€éi a
redchtail sa Chlub Gaeilge indéanta i bhfianaise an bhrd ama sin, agus rinneadh suntas faoi
leith de leadrén a bheith ar roinnt daltai a bhiodh ag teacht chuig an gClub go rialta da
bharr. B’abhar dioma don taighdeoir nar éirigh 1éi imeacht ar leith a eagrd, ceal ama, mar
o6caid cheiliurtha, a thabharfadh an Club Gaeilge chun criche ag deireadh na scoilbhliana,
agus a thabharfadh tuilleadh aitheantais d6 don chéad bhliain eile da bharr, (féach dialann
mhachnamhach, 24 Aibrean 2013).

4.1.4 Imeachtai seach-churaclaim eile

Bhraith an taighdeoir gur bhain imeachtai eile seach-churaclaim le drochthinreamh ar an
gClub Gaeilge. Cuirtear an-bhéim ar chdrsai spdirt sa scoil agus imritear raon an-leathan
sport foirne, ach go hairithe. D’éirigh go han-mhaith leis na foirne sna comortais
scoileanna éagsula i gcaitheamh na bliana, rud a chiallaigh go raibh an-chuid daltai ag
freastal ar na cluichi sin mar lucht tacaiochta scoile, n6 ag imirt iad féin, (féach dialann
mhachnamhach, 9 Eanair 2013).
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4.1.5 Meascadh na ndaltai as na bliainghrupai éagsula

Is daltai sinsearacha a thosaigh amach ag freastal ar an gClub Gaeilge ar dtus. De réir mar
a bhi an bhliain ag imeacht thainig ardu ar lion na ndaltai séisearacha a bhi ag freastal air.
D& mhéid a mhéadaigh ar thinreamh na ndaltai sOisearacha i gcaitheamh na bliana, afach,
tugadh faoi deara gur thainig laghdi ar lion na ndaltai sinsearacha a bhiodh ag freastal ar
an gClub Gaeilge go rialta. B’dbhar suime an ghné sin don taighdeoir. D’thiafraigh an
taighdeoir de na daltai sinsearacha faoi agus duradar gur mar gheall gur daltai dara bliana a
bhi iontu, (dialann mhachnamhach, 23 Samhain 2012 & 2 Marta 2013). Ba leir sna seisidin
nar thaitin sé leis na daltai sinsearacha a bheith ag meascadh leis na daltai sdisearacha. Dar
ndoigh, bhi éagsulacht suime ag na daltai chomh maith sna himeachtai a bhi ar siul sa
Chlub Gaeilge. Mar a luadh roimhe, b’fhearr leis na daltai sinsearacha a bheith ag imirt
Scrabble© agus ag comhra lena chéile agus b’thearr leis na daltai sOisearacha a bheith ag

imirt biongo.

4.1.6 Spreagadh — Duaiseanna

Cuireadh ionadh ar an dtaighdeoir mar gheall go raibh an oiread téir ag na daltai ar na
bandai caol laimhe a bronnadh orthu sitid a d’fhreastail ar an gClub Gaeilge. Bronnadh
neart duaiseanna beaga eile ar na daltai chomh maith mar aitheantas buachana na gcluichi
Scrabble© agus biongd a imriodh, cosuil le pinn, greamain, lasai brég de bhranda TG4. L&
airithe amhain, thairg mainteoir ar leith ar an bhfoireann barrai beaga seaclaide do dhaltai
dara bliana da bhfreastaldidis ar an gClub Gaeilge in iarracht tuilleadh daltai a spreagadh
chun freastal air. Ochtar a d’threastail ar an gClub Gaeilge an 14 sin d4 bharr, (féach
dialann mhachnamhach, 7 Feabhra 2013). Dar nddigh, ba iad an da ‘chairéad’ is mé a
spreag na daltai chun freastal ar an gClub Gaeilge na an turas go dti an Ghaeltacht agus an
seisilin bacéla, (féach dialann mhachnamhach, 16 Eandir, 7 Feabhra & 21 Marta 2013).

4.1.7 Dul chun cinn sa Ghaeilge

Roghnaiodh cluichi ar leith a Usaid sa Chlub Gaeilge a chuirfeadh le stor focal agus le
cumas Usaide fheidhmeanna teanga a chleachtadh. Bhain na daltai an-taitneamh as a bheith
ag imirt Scrabble©, ag cumadh focail, n6 ag iarraidh raon a gcumas focléra a léirid le linn
na himeartha. Nuair a tosaiodh ag imirt Scrabble© i dtus ama b’fhocail ghairide ba mho ar
éirigh leis na daltai a chur le chéile ar an gclar. Diaidh ar ndiaidh, afach, thainig feabhas ar
chumas raon na bhfocal a bhi a gcur sios, go mérmhor nuair a bhi na daltai ar a seacht
ndicheall ag iarraidh an ceann is fearr a fhail ar a chéile. Tugadh faoi deara, freisin go raibh
an friotal teanga san idirphlé idir na daltai ag tarld ar bhonn nios nadurtha. Maidir leis an

mbiongd, a raibh téama an bhia ar na cartai i gceist, tosaiodh amach ag imirt le carta
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amhain ag gach dalta, a raibh ocht bpictiar/focail ar leith ag gabhail doibh, ach de réir mar
a tugadh faoi deara go raibh na focail nua sin foghlamtha ag na daltai, cuireadh iachall
orthu a bheith ag faire ar thri nd ceithre charta de phictitir/focail orthu ag an am céanna,
agus an cluiche a imirt ar luas i bhfad ni ba thapula, rud a spreag nios mo spraoi agus
iomaiochas sa chluiche chomh maith. Is diol suntais ¢ gur tugadh aird ar an riail ‘No
Béarla’ agus gur bheag Béarla a bhi le cloisint i rith na seisiun. Ba Iéir go raibh na daltai
lanoscailte do dhul chun cinn a dhéanamh sa Ghaeilge. Bhi leibhéal féinmhuinine maidir le
husaid na teanga le sonru i measc na ndaltai a d’fhreastail ar an gClub Gaeilge go rialta,
ach go hairithe. Ba léir doibh nach gnathrang Gaeilge a bhi i ceist leis an gClub Gaeilge
agus go bhféadfaidis dul i muinin pé Ghaeilge a raibh acu gan aon chuis strus leo. Ag
breathnu siar air anois, d’fhéadfadh an taighdeoir iarradh ar na muinteoiri eile sa scoil
maidir le haon dul chun cinn sa Ghaeilge a thugadar féin faoi deara i measc a gcuid daltali,

rud nar smaoiniodh air ag an am.

4.1.8 Cluichi — Feidhmeanna teanga a gcleachtadh

Imriodh cluichi éagsula a bhain le cleachtadh a dhéanamh ar fheidhmeanna teanga ar leith.
Cleachtaiodh an thoirm cheisteach go minic, leis an gcluiche tomhais ‘Ciontach!” (féach
dialann mhachnamhach, 16 Eanair 2013), agus cluichi tomhais eile (féach dialann
mhachnamhach, 9 Eanair 2013), chomh maith leis an gcluiche cartai ‘Go Fish!” n6 ‘Téigh

ag iascach!’, (féach dialann mhachnamhach, 10 Aibrean 2013), mar shampla.

Bhain daltai Ardteiste leas as an gClub Gaeilge chun a gcuid Gaeilge a chleachtadh don
scrudu béil agus iad ag cur ceisteanna agus ag tabhairt freagrai ar a chéile. D’fthan an
taighdeoir siar as na comhrdite sin ar mhaithe le ni ba mhé féinmhuinine agus
neamhspleéchais a thabhairt do na daltai sin, ach amhain sa chas gur beartaiodh go raibh ga

le ceartlchain ar leith a dhéanamh maidir le hearraidi mora teanga.

Chabhraigh an cluiche biong06 leis na daltai séisearacha cleachtadh a dhéanamh ar a gcuid

foghraiochta agus cur lena stér focal, (féach dialann mhachnamhach, 7 Feabhra 2013).

4.1.9 Léitheoireacht

Cuireadh sraith leabhar “Beatha le Bua”, beathaisnéisi gairide ag cur sios ar shaol daoine
cailidla i ngach réimse den saol, ar fail le Iéamh, chun léitheoireacht neamhspleach a
spreagadh, agus bhi neart coipeanna d’thocldiri ar fail sa seomra chomh maith. Is beag
suime a léiriodh sna leabhair seo, afach. Beirt ar fad a d’iarr leabhar agus theastaigh 6 na
daltai sin na leabhair a Iéamh ina gcuid ama féin seachas i rith sheisiin an Chlub Ghaeilge.
Ba léir don taighdeoir gur chun fonn cumarsaide sa sprioctheanga a bhi na daltai ag freastal

ar an gClub Gaeilge thar aon ni eile.
38



4.1.10 Turas an Chlub Ghaeilge go dti an Ghaeltacht

D’¢éirigh go han-mhaith le turas an Chlub Ghaeilge go dti an Ghaeltacht. Bhi atmaisféar
sceitimineach le brath 6 na daltai i rith an turais. Ba Iéir gur bhaineadar taitneamh as an
dtaispeantas dramaiochta agus ceoil i bhfianaise ar chomh dea-mhuinte is a d’iompair na
daltai iad féin i rith an taispeéntais uair an chloig, ainneoin go raibh cumas labhartha
srianta sa Ghaeilge ag an-chuid acu a d’fhreastail ar an dturas. Ba 1¢éir go ndeachaigh an t-
eispéireas cultdrtha Gaelach i bhfeidhm go moér ar dhalta amhain de chuid an taighdeora,
ach go hairithe; ‘Duirt duine de mo dhaltai Ardteiste nach bhféadfadh sé Eireannach a
ghlaoch air féin nios mo i gcomparaid leis na daltai 6 Cholaiste ......... , @ raibh an cultar
Gaelach go smior iontu agus iad chomh broduil as!’, (féach dialann mhachnamhach, 23
Eanéir 2013).

Rinne an chuid is md de na daltai iarracht a gcuid sélaisti a cheannach tri Ghaeilge nuair a
stopadh ag an siopa aititil Gaeltachta ag filleadh ar ais chuig an scoil. Braitheadh gur
spreag an da eispeireas sin, (an chuairt chuig an scoil Ghaeltachta agus an chuairt chuig an
siopa) na daltai chun dul i muinin a gcuid cupla focal. Tugadh faoi deara freisin go raibh i
bhfad ni ba mhé Gaeilge & labhairt ag daltai an Chlub Ghaeilge ar an mbus ag filleadh ar

ais ar scoil.

4.2 An ceistneoir

Daileadh 51 ceistneoir ar na daltai as an 55 diobh go 1éir a d’threastail ar an gClub Gaeilge
sa scoil i gcaitheamh na bliana ag tus na seachtaine. Bhi ceathrar as lathair 6n scoil ar an la
agus nior daileadh ceistneoiri orthu siud ina dhiaidh sin ceal ama. Bhi 22 ceist le freagairt
ag na rannphairtithe maidir lena dtuairimi i leith na Gaeilge go ginearalta, chomh maith
lena dtuairimi i leith an Chlub Ghaeilge. Tugadh litir mhinithe dhatheangach do na daltai
chomh maith, le tabhairt da dtuismitheoiri, ag minia an taighde a bhi idir lamha agus
d’thonn cead a fhail uathu ligint d4 bpaisti pairt a ghlacadh sa taighde. Iarradh ar na
tuismitheoiri na ceistneoiri a shinid mar chomhartha ceada sula dtabharfai ar ais don
taighdeoir iad. 29 (57%) ceistneoir a thainig ar ais freagartha agus sinithe roimh dheireadh
na seachtaine. Ceadaiodh na ceistneoiri a chomhland i nGaeilge n6 i mBéarla.

Chomhlanaigh beirt daltai na ceistneoiri i nGaeilge.

4.2.1 Torthai an cheistneora

Bhi sé ina &bhar sastachta don taighdeoir chomh dearfach is a bhi an t-aiseolas a bailiodh 6
na ceistneoiri i leith an Chlub Ghaeilge. Sileadh gur easpa suime sa Chlub Gaeilge ba chuis
leis an lion iseal tinrimh ach, ni bhfuarthas freagra ar bith ag ra nar thaitin an Club Gaeilge

leo. Fiche do ceist ar fad a bhi le comhlanu sa cheistneoir. Ni dheileailfear san alt seo ach
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leis na ceisteanna a spreag na tuairimi ba shuimidla ¢ na rannphairtithe, dar leis an
dtaighdeoir. Gheobhfar na freagrai go léir a comhlanaiodh sa cheistneoir san aguisin ar

chul an trachtais.

Is i an chéad cheist a cuireadh sa cheistneoir na ‘An maith leat an Ghaeilge? Cén fath?’ Ni
raibh ach beirt as an dtriocha rannphairti a d’admhaigh nar thaitin an Ghaeilge leo, de bharr

deacrachta foghlama, dar leo.

Is abhar spéise é an oiread tuisceana agus ionbha a léirigh formhor na rannphairtithe don
Ghaeilge mar sheoid luachmhar d& n-oidhreacht, d& gcultar agus dé& bhféinitlacht. Mar sin
féin, a mhalairt de thuairim a léiriodh maidir lena n-eispéireas ag foghlaim na teanga sa

seomra ranga.
Seo a leanas roinnt de na tuairimi a Iéiriodh i leith na Gaeilge:

o ‘Is maith liom Gaeilge mar is teanga don tir é.’

e ‘Is aoibhinn liom Gaeilge! Ceapaim gur phairt as mo6 chultdr féin agam agus is
&na-tabhachtach é san aithne Eireannacht.’

o [ like Irish as a language, but I don’t like being taught Irish. I don’t believe that
language should be taught like other parts of the curriculum, driven in.’

o Yes, because I like the sound of the language.’

o ‘Idon’t mind Irish but it’s not my favourite subject because the way it’s taught, it’s
not as fun as learning other subjects such as English or Spanish.

o Yes, because it’s nice to know our country’s language.’

o [ like Irish as a language but not as a subject, i.e. speaking, etc. but not studying
An Trial/short stories/writing aisti.’

o | like Irish because it’s an interesting language and it’s an important part of our
history and culture.’

Bhain an dara ceist leis an gcéad cheann ach gur theastaigh én dtaighdeoir 1éargas éigin
a fhail ar na tosca a d’imir tionchar ar leibhéal inspreagtha na rannphairtithe i
bhfoghlaim na Gaeilge. Is i an cheist a cuireadh na ‘An bhfuil sé tabhachtach duit an
Ghaeilge a fhoghlaim? Cén fath?’ Bhain an chuid is mé de na tuairimi a léiriodh don
cheist sin le tdbhacht na Gaeilge a dheimhniG aris 6 thaobh chursai oidhreachta,
féinidlachta agus chultdrtha de, ach aithniodh nios mo eagsulachta sna tuairimi a
léiriodh chomh maith. Ceapadh nach raibh moéran usaid phraiticitil ar bhonn
fadtéarmach ag baint leis an dteanga doibh. D’threagair ctigear gur chun scruduithe a

phaséil a bhain tdbhacht le foghlaim na Gaeilge doibh agus d’fhreagair cuigear eile
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nach bhfuil tdbhacht len i a fhoghlaim de bharr nach labhraitear an Ghaeilge go

forleathan, no ar €éigean, dar leo.
Seo a leanas sampla de roinnt de na tuairimi airithe sin:

e ‘No, because I will never continue it on after school, and yes, because it’s the
native language.’

e ‘No, you're not going to use it in the future.’
e ‘No, because most of the people in Ireland don’t speak Irish.’

o ‘Not really, I'm only learning it to pass my exams in the future...I won’t probably
speak Irish again after that.’

o ‘Yes, because you need it to pass the exams.’
o Yes, because I like being able to speak good Irish even though I’'m not Irish.’

Ba léir 6na gcuid freagrai gurbh é an t-inspreagadh seachtrach a bhi ag imirt tionchair ar

fhormhor na rannphairtithe.

Is 1 an trit ceist a comhldnaiodh na ‘Cén fath ar fhreastail tu ar an gClub Gaeilge?’
D’fhreagair formhor na rannphairtithe (55%) gur theastaigh uathu a gcuid Gaeilge a
fheabhsu. Shil seachtar rannphairtithe gur bhealach taitneamhach spraitil a bheadh ann i
gcur chun cinn a gcuid Gaeilge. B’4bhar spreagtha ¢ do roinnt eile diobh go raibh a gcairde
féin ag freastal air, agus luadh cursai suime agus fiosrachta faoin gClub Gaeilge chomh

maith. Seo sampla den éagsulacht tuairimi eile a nochtadh:

o ‘[ thought it would be interesting to try to use the Irish I have with others.’
o ‘We were promised a trip out of school to go and see a play. What’s not to like?’
e ‘Because it’s nice to be able to talk with your friends in Irish.’

o ‘It sounded fun and you speak Irish in a more fun way... such as playing games
through Irish and watching programmes.’

o ‘To help with the scrudu béal and it got me to be more comfortable at speaking
Irish with other people, and if enough were there to play Scrabble© as Gaeilge it
was good craic.’

Fiafraiodh i gceist a naoi ar chabhraigh an Club Gaeilge lena gcuid Gaeilge sa rang, agus
ma chabhraigh, conas. D’fhreagair méramh na rannphairtithe (82%) gur chabhraigh an
Club Gaeilge leo. Luadh go raibh focl6ir nios leithne acu, go raibh abairti nios faide in
usaid acu le hais mar a bhiodh, go rabhthas in ann freagrai a thabhairt ar bhonn nios tapula
agus gur tugadh cumas tuisceana nios fearr faoi deara sa rang Gaeilge chomh maith.

B’é4bhar suntais an oiread rannphairtithe a luaigh na focail ‘confidence’ agus ‘comfortable’
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(25%) go sonrach ina gcuid freagrai. Léirionn an litriocht faoi shealbhu na dara teanga an
oiread tionchair agus tdbhachta a bhaineann leis an bhféinmhuinin i sealbhd rathuil na dara
teanga (Clément et al., luaite i Dornyei, 2005:73; Williams agus Burden, 1997:125).
Maidir leo siud a d’threagair nar chabhraigh an Club Gaeilge lena gcuid Gaeilge sa seomra
ranga, miniodh nér fhreastalaidis ar an gClub Gaeilge ach go hannamh. Mar sin féin, duirt
rannphairti amhain go raibh sé muinineach go dtiocfadh feabhas ar a chuid Gaeilge d& mba
rud é go raibh sé tar éis freastal nios minice a dhéanamh ar an gClub Gaeilge. Luadh
chomh maith a laghad deiseanna a bhi ann chun an Ghaeilge labhartha a chleachtadh istigh

sa seomra ranga de bharr gur scribhneoireacht den chuid is mo a bhi ar sidl ann.

Bhain ceist a sé déag leis an gClub Gaeilge go sonrach, agus na rudai a thaitin leis na
rannphéirtithe faoi. Duirt 38% diobh gurbh iad na cluichi a redchtaladh na rudai a thaitin
leo, Scrabble© agus biong0, ach go hairithe. Ina dhiaidh sin, luadh atmaisféar cairdiuil,
taitneamhach, spraitil a bheith le brath sa Chlub Gaeilge. Seo a leanas roinnt samplai de na
tuairimi a léiriodh:

o ‘I liked how everyone had fun speaking Irish because a lot of people don'’t like it.’

o ‘Thaitin liom an caint cairdiul agus an craic sa Chlub Gaeilge.’

o I liked the way that Club Gaeilge was a group activity.’

e ‘Everyone is welcomed.’

o ‘It was a good idea and I liked the prizes. I liked that it gave me an opportunity to
improve my Irish outside of the classroom. Thought Scrabble© was a great idea
but I don’t have any friends who would play.’

e ‘Friendly atmosphere — easy going/laid back.’
o ‘We played fun games in Irish. They helped our vocabulary.’
e ‘It’s a better way to learn Irish. We get to speak Irish.’

Bhi an tagairt dheireanach ina abhar spéise. Niorbh é an chéad uair é gur Iéiriodh
mishastacht rannphairtithe maidir leis an laghad deiseanna a bhi acu an Ghaeilge labhartha
a chleachtadh taobh istigh den ghnathrang Gaeilge, dar leo.

Dar ndoigh, ni raibh an Club Gaeilge gan a chuid lochtanna ach an oiread, agus ceistiodh
na rannphairtithe i gceist a seacht déag maidir leis na rudai nar thaitin leo faoi. Sileadh
nach raibh doéthain cluichi le himirt ann agus gur cheart nios mé gniomhaiochtai éagsula a
redchtail, ach ina dhiaidh sin ba € an locht is mé a luadh na a laghad daltai a bhi ag freastal

ar an gClub Gaeilge ar bhonn rialta:
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o ‘[ enjoyed everything but I don’t think there were enough people there.’
o ‘Most of my friends didn’t come.’

o ‘Sometimes there wasn'’t people there who were around my age.’

o ‘When there were only 1 or 2 others — no atmosphere.’

Bhain ceist a hocht déag agus a naoi deéag leis na rudai ab fhearr agus ba mheasa faoin
gClub Gaeilge. Ni dhéanfar mionscagadh ar na freagrai sin anseo, seachas a lua go raibh a
geuid freagrai ina macasambhail de na freagrai a tugadh cheana i gcomhair ceisteanna a sé

déag agus a seacht déag.

Lorgaiodh moltai 6 na rannphdirtithe 1 gceist a fiche faoi conas a d’fhéadfai an Club
Gaeilge a fheabhsu. Nior fhreagair triar (10%) an cheist seo agus duirt seachtar eile (24%)
nach raibh aon mholtai acu. D’fhreagair seachtar (24%) gur choir nios moé cluichi a bheith
ar fail agus duirt ceathrar (14%) eile gur cheart nios mé gniomhaiochtai/imeachtai a
redchtail. Luaigh tridr (10%) gur choir nios mo turas a eagru. Shil beirt (7%) gur choir go
mbeadh cead méid airithe Béarla a labhairt seachas an Ghaeilge amhain mar riail a bheith i
bhfeidhm ann.

Is i an cheist dheireanach a cuireadh ar na rannphairtithe sa cheistneoir na ‘Ar mhaith leat
pairt a ghlacadh sa Chlub Gaeilge da mbeadh sé ar sitl sa scoil aris an bhliain seo
chugainn? Cén fath?’ Ni raibh ach duine amhain nar fhreagair an cheist sin. D’fhreagair
fiche tri diobh (79%) go bhfreastaldidis ar an gClub Gaeilge da mbeadh a leithéid ann aris.
Duirt cligear (17%) nach bhfreastaldidis air de bharr gur i mbliain na hArdteiste a bhiodar
agus nach mbeidis sa scoil an chéad bhliain eile. As an gcuigear sin, ddirt duine diobh go
bhfreastaloidis ar an gClub Gaeilge murach sin. B’abhar mor misnigh go raibh a leithéid
d’aiseolas chomh dearfach san le sonra. Mar sin féin, bhi cupla tuairim a Iéirigh go raibh
méid airithe rannphairtithe idir dhd chomhairle faoin gClub Gaeilge don chéad bhliain eile.

Seo a leanas roinnt samplai de na freagrai sin a fuarthas:

o ‘Yeah because it’s fun and it really helps with your Irish.’
o Yes, because I enjoyed it.’
o Yes, to try and improve my Irish.’

o  ‘Probably and I would bring more friends because I felt it really did make a
difference in my vocabulary.’

o | think I'd be interested but I'm not sure because the fun varied from week to
week.’

o Yes, next year is my J.C. year and I need to improve my Irish.’
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o Yes if my friends go.’

o ‘Yes, great practice for the Oral.’

o ‘Yes because it helps me to be more fluent in Irish.’

e ‘Maybe, if I had no sport on, on the day of the Club Gaeilge.’

o Yes, because it is important to know our native language.’

4.2.2 Abhar machnaimh bunaithe ar thorthai an cheistneora

Ar an iomlan, bhi an t-aiseolas a fuarthas én gceistneoir thar a bheith dearfach. Is tuar
ddchais é gur léiriodh an oiread sin suime freastal a dhéanamh ar an gClub Gaeilge d&
mbeadh sé ar sidl sa scoil an chéad bhliain eile. B’abhar suime na contrarthachtai agus na
coimhlinti inmheénacha a sileadh a bhi i meon fhormhor na rannphairtithe a bhi i bhfabhar
na Gaeilge ar chuinsi cultdrtha agus oidhreachta, ach go rabhthas den tuairim ag an am
gcéanna nach mbainfi Uséid as an nGaeilge tar éis fhagail na scoile ddibh.

4.3 An grupa focais

D’eascair eolas luachmhar 6 na tuairimi a Iéiriodh sa cheistneoir ann féin ach sileadh gurbh
fhit grapa fdcais a reachtail chun eolas ni ba dhoimhne a fhail faoi mheon na
rannphairtithe i leith an Chlub Ghaeilge, ina mbeadh saoirse cainte ag na rannphairtithe a
geuid tuairimi a léirit i bhféram plé oscailte, ar leibhéal ni ba phearsanta agus nadurtha
doibh.

4.3.1 Roghnu na gceisteanna

Rinneadh mionscagadh ar fhreagrai na ndaltai, i dtus baire le spreagadh a fhail faoi na
cinedlacha ceisteanna ar chdéir a ullmhu don ghrupa fdcais. | bhfianaise an aiseolais
dhearfaigh a léiriodh i dtaobh an Chlub Ghaeilge ar an iomlan, bhi suim ar leith ag an
dtaighdeoir breis tuisceana a fhail ar na tosca a d’imir drochthionchar ar thinreamh an
Chlub Ghaeilge, ach go hairithe. Theastaigh chomh maith tuilleadh ciortha a dhéanamh ar
na tosca a spreag leibhéil inspreagtha agus féinmhuinine na rannphairtithe sa Chlub

Gaeilge i gcomparaid leis na gnathranganna Gaeilge, dar leo.

4.3.2 Roghnu na rannphairtithe

Tar éis don taighdeoir ceisteanna a ullmha don ghrupa focais, bhi dianmhachnamh le
déanamh maidir leis na daltai a bhi le roghnt chun pairt a ghlacadh ann. Ba léir gur chuir
an 29 (57%) dalta a chomhlanaigh na ceistneoiri dua isteach ann i bhfianaise na bhfreagrai
cuimsitheacha a bhi léirithe acu. Dar nddigh, ni fhéadfai grapa focais a reachtail leo go Iéir.
Beartaiodh féachaint ar rolla an Chlub Ghaeilge, i dtus baire, chun féachaint cérbh iad na
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daltai is m6 a d’threastail ar an gClub Gaeilge, mar ba iad sitd ba mhé a bheadh na
tuairimi ba léirsteanai acu faoi thionchar an Chlub Ghaeilge orthu. Bhi sé tabhachtach
chomh maith go mbeadh ar a laghad dalta amhain as gach bliainghrapa pairteach sa ghrupa
focais, agus go mbeadh cothromaiocht inscne ann freisin. As an gcaoga cuig dalta ar fad a
d’fhreastail ar an gClub Gaeilge i rith na bliana, bhi sé beagnach cothrom idir an d4 inscne
(27 cailini, 28 buachailli), seachas gur cailini a d’fhreastail ni ba mhinice ar an gClub
Gaeilge né na buachailli. Beartaiodh go mbeadh daltai nér fhreastail ar an gClub ach uair
no dhod pairteach sa phrdiseas chomh maith, le féachaint cérbh iad na nithe ba chduis leo
siud stopadh de bheith ag teacht chuig an gClub Gaeilge. Roghnaiodh deichniur daltai
bunaithe ar na critéir sin go Iéir. De bharr an oiread imeachtai seach-churaclaim ag tarld sa
scoil an chéad tseachtain eile ina mbeadh an grupa focais & redchtail, idir chomortais spoirt
craoibhe, agus ullmhuchain don searmanas fagala scoile do lucht na hArdteiste, bhiothas
srianta 6 thaobh ama de ina bhféadfai am oiriinach a shocrti don ghrtpa fécais a d’oireodh

do na daltai go léir agus don taighdeoir.

As an seachtar daltai a bhi rannphairteach sa ghrapa focais bhi an taighdeoir ina muinteoir
Gaeilge ag triur acu. Ghlac beirt daltai as bliain na hArdteiste pairt sa ghrapa focais,
chomh maith le dalta amhain on trit bliain, beirt daltai 6n dara bliain agus beirt daltai 6n
gcéad bhliain. Ceathrar buachailli agus triar cailini a bhi i gceist. Ni de bhunadh na tire seo
6 dhdchas do thriar do na rannphairtithe agus bhi duine diobh sin narbh cainteoir T1 Béarla
é ach an oiread.

4.3.3 Soiléirit na rannphairtithe maidir le cuspdir agus leagan amach an ghrapa
focais

Bhiothas tar €is a iarraidh ar na daltai, an 14 roimh reachtail an ghrupa fdcais, an mbeidis
sasta pairt a ghlacadh ann. Miniodh déibh aris an cuspdir a bhain leis an ngrupa fécais: go
mbeadh taifead a dhéanamh air, agus go mbeadh rdndacht agus neamhainmniocht na
rannphairtithe geallta. Miniodh do na rannphairtithe nach raibh aon iachall orthu pairt a
ghlacadh sa ghrapa fécais murar mian leo é agus go bhféadfaidis tarraingt siar as an
bproiseas am ar bith le linn an tseisitin da mba mhian leo é. Meabhraiodh déibh chomh
maith go raibh cead faighte ona dtuismitheoiri/caomhnoiri cheana chun pairt a ghlacadh

ann.

I bhfianaise an achar ama de 40 noiméad a bhi leagtha sios don ghrapa fécais, braitheadh
go mbeadh sé ni b’fhearr mura nglacfadh nios moé na ochtar pairt ann d’fthonn deiseanna

cainte do gach rannphéirti a chinntiu.
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4.3.4 Cur chuige reachtail an ghrapa fécais

Socraiodh an grupa focais a reachtail direach théis am 16in. Eagraiodh go mbainfi Uséid as
parlis beag na scoile; seomra geal compordach, a bhi curtha in airithint an |4 roimhe.
Shroich seachtar as an ochtar daltai a raibh socrd déanta ag an dtaighdeoir leo an parlus in
am. Cuireadh failte rompu go léir agus eagraiodh iad sna suiochain i gciorcal beag. Bhi na
rannphdirtithe ar bis le tds a chur leis an ngrapa focais ach bhi dalta amhain a bhi fos in
easnamh agus bheartaigh an taighdeoir seo dul ag cuardach an dalta sin ar feadh cupla
noiméad ar eagla na heagla go raibh dearmad déanta aige ar an ngrupa focais. Chualathas
ansin go raibh an dalta amuigh ar an bpairc imeartha de bharr seisiun traenala sacair breise
a bheith aige mar ullmhdchéan don chluiche mor craoibhe a bhi le himirt aige an 14 ina
dhiaidh sin. Ni bheadh sé in ann freastal ar an ngrdpa fdcais tar éis an tsaoil. Bhain
frustrachas leis seo de bharr go raibh am luachmhar curtha amu ag cur moille le reachtail
an ghrapa focais. Léirionn an casadh seo chomh tapaidh agus chomh tobann a athraionn
cursa sa ghnathshaol laethuil scoile, agus go n-imrionn na hathruithe sin tionchar ar thosca
eile a bhionn ag dul ar aghaidh sa scoil.

Bhi brd ar an ngrupa toisc go raibh nach mor deich ndiméad caillte. Bhi sé tabhachtach,
chomh fada agus a b’fhéidir ¢, go n-éireodh leis an bplé go Iéir a bhi le déanamh taobh
istigh d’achar am ranga amhain, 40 néiméad. Ar mhaithe le dea-ghnas, miniodh do na
daltai aris an fath a bhain leis an seisiun a bheith taifeadtha agus miniodh déibh chomh
tabhachtach is a bhi sé go labhrofai amach go soiléir agus nach mbeifi go 1éir ag caint ag
an am céanna de bharr go mbeadh sé deacair idirdhealt agus scagadh a dhéanambh idir na
cainteoiri agus an méid a bheadh le ra acu. Miniodh do na rannphairtithe chomh maith
nach raibh aon fhreagra né tuairim a léireoidis micheart; go raibh failte mhoér roimh a gcuid
tuairimi go Iéir, maith n6 olc, agus chomh tabhachtach is a bheadh sé go bhfreagréidis na

ceisteanna go macanta, mar a bhain siad leo féin.

Bhi dhéa ghléas taifeadtha in Usaid, ar eagla go gclisfeadh ar an dtrealamh. larradh ar na
rannphairtithe sui in aice an trealaimh agus a bheith cinnte labhairt amach i dtreo is go
mbeifi in ann a ngldr a phiocadh suas go soiléir. larradh ar na rannphairtithe rud €igin a ra
chun tastail a dhéanamh ar a nglor agus d’éirigh leis an gcleachtadh seo na rannphairtithe a

chur ar a suaimhneas, go mormhor nuair nach raibh an oiread sin aithne acu ar a chéile.

Miniodh gur i mBéarla a reachtalfai an seisiun i dtreo is go mbraithfeadh na rannphairtithe
go mbeidis lan-abalta a dtuairimi a chur in iul go soiléir. Thuig an taighdeoir nach raibh

cumas labhartha ddthanach ag formhdr na rannphéirtithe chun plé cuimsitheach a
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dhéanamh trid an sprioctheanga. Mar sin féin, cuireadh failte roimh éinne a bhi ag iarraidh
a dtuairimi a chur in iul tri Ghaeilge chomh maith.

4.3.5 Ceisteanna don ghrupa focais
Miniodh do na rannphairtithe go raibh meid airithe ceisteanna ag an dtaighdeoir le cur
orthu ach go bhféadfaidis aon rud eile gur theastaigh uathu a phlé maidir leis an gClub

Gaeilge a lua chomh maith. Seo a leanas na ceisteanna a cuireadh ar na rannphairtithe:

Is i an chéad cheist a cuireadh orthu na ‘Cad a raibh tu ag suil leis 6n gClub Gaeilge nuair
a bheartaigh tu freastal air?’ Freagraiodh beagnach d’aon ghuth gur chun tuilleadh
Gaeilge a labhairt an ghné is mé a spreag iad. Mheall an deis dul ar thuras go dti an

Ghaeltacht duine amhain agus spreag abhar saor in aisce a bheith ar fail an bheirt eile.

Is 1 an dara ceist a cuireadh na ‘Ar chomhlion an Club Gaeilge do chuid tnuthan?’
D’aontaigh na rannphairtithe leis an gceist sin d’aon ghuth. Seo sampla de roinnt de na

freagrai a tugadh:

o ‘Got a wrist band and some pencils...and liked talking Irish and stuff.’

o ‘[It] brings your confidence up a bit...more natural. In a bigger group you might
feel a bit shy, self-conscious trying to speak it in class. Smaller group, more relaxed
atmosphere.’

e ‘.great fun and great to be able to speak more Irish...’

Is i an triu ceist a cuircadh na ‘Ar chabhraigh an Club Gaeilge leat feabhas a chur ar do
chuid Gaeilge? Conas?’ Bhiothas an-dearfach ina gcuid tuairimi faoi seo. D’fhreagair
duine de na rannphdirtithe gur shil sé gur chabhraigh an Club Gaeilge leis chun na
foirmeacha ceisteacha a thoghlaim. D’fhreagair rannphdirti eile gur chabhraigh sé leis go
mor mar ullmhichdn don scriidi béil Ardteiste. D’ fhreagair rannphairti eile gur chabhraigh
an Club Gaeilge leis deiseanna cainte i nGaeilge a thapu. Seo a leanas roinnt de na tuairimi

eile a léiriodh:

o ‘[ think the real name of the game is like, kind of, vocal immersion, because it’s the
same with going to the Gaeltacht. You learn a lot more Irish in a small period
actually speaking it, and using it to communicate with people, but not being,
v’know, so forced to answer questions and things, because in a classroom
environment it’s so academic, and about systematically learning the language that
you can systematically answer on paper, that you don’t actually learn how to
respond in a conversation or actually learn...’

o  ‘Yeah, I think that was a really good idea because we speak it [Gaeilge] and then
we like, remember it better, instead of just writing it out constantly in class.’
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o Yeah, I'm definitely more confident in class, like in answering questions and
making my sentences longer, and like, I feel like better talking.’

Is i an ceathra ceist a cuireadh na ‘An raibh td ni ba chompordai ag labhairt Gaeilge sa
Chlub Gaeilge n6 sa rang Gaeilge? Cén fath?’ Spreag an cheist sin ni ba mhé
rannphairtithe a dtuairimi a roinnt leis an ngrapa. Freagraiodh beagnach d’aon ghuth gur
braitheadh ni ba chompordai ag labhairt Gaeilge sa Chlub Gaeilge, agus gur chabhraigh an
Club Gaeilge lena gcuid féinmhuinine a ardu i leith na teanga, rud a spreag ni ba mhé
misnigh iontu sna ranganna Gaeilge ina dhiaidh sin. Seo a leanas roinnt samplai da

bhfreagrai:

o ‘.talk a lot more in my Irish class now because a lot of it was trying to put
together sentences, figure out what goes where...that’s kind of how it helped me the
most.’

e ‘It was easier in the Club Gaeilge...playing the games and stuff and everyone else
was talking.’

o ‘Yeah, you got to learn more stuff because instead of writing down all the time, you
got to speak a lot more and you got to learn new things from the shows and games
and songs and stuff.’

e ‘Yeah, you were more confident cos everyone else was speaking as well.’

o ‘You're kind of given more of an availability kind of...whereas in Irish [class] you
just have to learn the stuff. In the Club Gaeilge it’s just more speaking it, getting
encouragement and all.’

o | felt it was pretty equal. I speak Irish in the classroom a lot, because I'm
encouraged to speak Irish in the classroom a lot, and I did speak Irish in the Club
Gaeilge, and that was pretty easy because | was surrounded by other people who
were also talking Irish. Whereas, if you're out having fun and you speak Irish, no
one’s going to speak Irish back, so it’s always a lot easier to speak Irish in the Club
Gaeilge or the classroom.’

Is 1 an cuigiu ceist a cuireadh nd ‘55 dalta ar fad a d’fhreastail ar an gClub Gaeilge uair
éigin i rith na bliana, ach nior fhreastail ach lion beag daltai ar an gClub Gaeilge 0
sheachtain go seachtain. Cén fath, dar leat?’ Spreag an cheist sin an-chuid cainte 6 na
rannphairtithe go léir. Seachas tuairimiocht ghinearalta a thabhairt maidir leis an easpa
tinrimh i gcas daltai eile, freagraiodh an cheist sin mar a bhain sé leis na rannphairtithe iad
féin agus na fathanna nar fhreastalaiodar féin ar an gClub Gaeilge ar bhonn ni ba rialta. De
bharr gur bhain an séu ceist leis na fathanna nar fhreastail na rannphairtithe iad féin ni ba
mhinice ar an gClub Gaeilge, bhi a gcuid freagrai fite fuaite lena chéile agus déilealfar leis
na freagrai 6n d& cheist sin le chéile anseo. Bhain tosca éagsula leis an lion iseal tinrimh,
dar leo, cosuil le dearmad a dhéanamh ar an gClub Gaeilge, imeachtai seach-churaclaim

eile a raibh na rannphairtithe gafa leo a ghlac tus aite doibh, agus fil leadrén airithe a
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bheith ar roinnt acu i dtaobh na gcluichi agus na n-imeachtai céanna a bheith ar siul sa
Chlub Gaeilge go minic. Ba é an tosca ba mho i bhfad a d’imir drochthionchar ar
thinreamh an Chlub Ghaeilge, &fach, na a gcuid cairde. Ni raibh suim ag a gcairde a bheith
ag freastal ar an gClub Gaeilge agus theastaigh 0 na rannphairtithe a bheith i gcomhluadar
a gcairde i rith am 16in, de bharr nach bhfuaireadar moran ama eile sa ghnathla scoile a
bheith ag crochadh timpeall leo. Seo a leanas, roinnt de na tuairimi sin a léiriodh:

o I felt I would’ve gone more regularly if my friends of mine had gone. I had
actually asked them to start ...and they were like ‘No, I don’t really want to.’ cos
my friends aren’t very proactive people, so it was kind of a case of I'd gone there
once and I hadn’t really had many other people I knew there and y’know, it was
fun, but at the same time | had my average crowd down by the lockers, which is
another aspect to it.’

o ‘Yeah, kind of the same...I went but then, like, none of my friends really wanted to
go because they kind of have below average Irish, so they really didn’t want to go
to somewhere where you only speak Irish, so I kind of stopped going regularly.’

o ‘To start with my friends weren’t there, which was y’know a big minus, because
spending time with them is always a plus, as well as the fact that the school day is
pretty long, and sometimes you don’t share many classes with your mates and you
don’t actually get much time to socialise...I would’ve gone more but my friends
weren’t there, so y ’know, it was more worthwhile for me to stay out by the lockers.’

o ‘Well, pretty much because my friends wouldn’t go...then a lot of the time because
after school I don’t really have time to actually meet up with my friends, so | kind
of talk to them instead of go to Club Gaeilge.’

‘I forgot a few times and like just wanted to stay and talk with your friends as well.’

Is i an seachtu ceist a cuireadh na ‘Conas is féidir nios mé daltai a spreagadh chun teacht
go dti an Club Gaeilge, dar leat?’ Bhraith formhor na rannphéirtithe go raibh drogall ar
dhaltai freastal a dhéanamh ar an gClub Gaeilge de bharr gur ceapadh gurbh ionann é agus
rang Gaeilge. Duradar gur gha a chur ina lui ar na daltai nach ionann an Club Gaeilge in
aon chor agus an gnathrang Gaeilge agus gur ait i gur féidir spraoi agus taitneamh a bhaint
as an dteanga. Chuige sin, mhol roinnt rannphairtithe gur choir an Club Gaeilge a fhdgairt
istigh sna ranganna, seachas ag na tion@il, ait a admhaiodh nach dtugtar méran suntais, go
hionduil, do na fograi go léir a bhionn le fogairt. Moladh chomh maith go rachfai isteach
sna ranganna ag fogairt an Chlub Ghaeilge an chéad tseachtain ar ais theis bhriseadh
téarma, de bharr go ndéantar dearmad go héasca air. Glacadh leis nar tharraing na pdstaeir
a bhi ar crochadh ar fud na scoile ag fogairt an Chlub Ghaeilge aon aird ina gcéas sitd agus
gur docha gurbh amhlaidh do na daltai eile sa scoil, dar leo. Duradh nach raibh sé de nos

acu féachaint ar chlair na bhfograi de ghnath. Ddirt na rannphairtithe nar luaigh a
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muinteoiri Gaeilge an Club Gaeilge leo sa rang ach go hannamh, n6 in aon chor, seachas

na rannphdirtithe a bhi & mdineadh ag an dtaighdeoir:

o ‘Well, my Irish teacher was very involved in the Club Gaeilge, so yes, she
mentioned it in every class.’

e ‘I don’t think mine mentioned it.’
e ‘I'm not really sure. She might have at the start...’

Is i an t-ochtu ceist a cuireadh na ‘Cé chomh tabhachtach is a bhi sé duit go bhfreastalodh
do chairde féin ar an gClub Gaeilge in éineacht leat chun ti a spreagadh chun teacht?’
Bhi na rannphairtithe tar éis go leor tuairimi a léirit cheana maidir le tionchar a gcairde ar
a gcinneadh freastal n6 gan freastal a dhéanamh ar an gClub Gaeilge agus léiriodh na
tuairimi céanna leis an gceist seo chomh maith. D’eascair plé as sin, ansin, agus pléadh
freagairt a gcairde ar a gcuid iarrachtai iad sin a mhealladh chuig an gClub Gaeilge. Ba

neamhaird iomlan a tugadh d& n-iarrachtai, &fach, mar a Iéiritear anseo:

o Isaid ‘Oh! That was fun!’ and I had asked my friends many times to come along
but the answer every time was a resounding ‘No!’, because they just didn’t have the
interest in it.’

o ‘[ mentioned it to my friends a lot, but every time I did, and mentioned liked ‘You
should come along, it’s really fun’, they kinda laughed so it’s like I really think that
was their way of saying ‘No!’.

o ‘Yeah, well, I asked someone and she said it wasn’t worth her time, so it wasn’t
really positive’.

Is i an naou ceist a cuireadh na ‘Chuaigh cuid agaibh ar an dturas Gaeltachta ni ba luaithe
sa bhliain. Ni dheachaigh cuid eile agaibh. Tugadh cead duit dul ar an dturas da mba rud
¢ go raibh tu tar é€is freastal a dhéanamh ar an gClub Gaeilge roimhe sin. Cad iad bhur
dtuairimi faoin dturas sin agus na coinniollacha chun dul ar an dturas? Ar chdir
saorchead a thabhairt d’éinne freastal ar thurais Gaelacha fiu muna mbionn siad ag
freastail go rialta ar an gClub Gaeilge?’ Bhiothas idir dhd chomhairle faoin gceist seo
agus d’eascair go leor plé as da bharr. Bhraith roinnt de na rannphairtithe gur abhar
spreagtha éifeachtach a bhi ann chun daltai a mhealladh chuig an gClub Gaeilge, ach ni
gach duine a d’aontaigh leis an dtuairim sin. Léiriodh an tuairim gur cheart tus aite ar an
dturas a thabhairt do na daltai a bhi ag freastal ar an gClub Gaeilge ar bhonn rialta roimhe
sin agus ansin pé suiochain a bhi fagtha f6s le lionadh ar an mbus a thairiscint d’éinne eile
ar mhian leo dul. Sa chaoi sin, sileadh go mb’théidir go spreagfadh an t-eispéireas dearfach
sin iad chun freastal a dhéanamh ar an gClub Gaeilge ina dhiaidh sin, ag cur leis an

dtinreamh da bharr. Ni gach duine a d’aontaigh leis an dtuairim sin, afach, agus bhi
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rannphdirtithe airithe den tuairim nach mbeadh daltai ach ag baint leasa as an dturas chun
am saor 0 ranganna a bheith acu, seachas aon suim ar leith a bheith acu i gcarsai Gaeilge
agus Gaelacha, dar leo. B’abhar iontais ¢ an leibhéal domhain smaointeoireachta agus plé a
spreag an cheist airithe seo i measc na rannphairtithe. Seo blaiseadh beag de na tuairimi sin

a léiriodh:

e ‘[t was a great incentive cos it was what got me to go.’

o ‘[ think they should have, like, let more people go, cos if they like the trip then they
might go to the Irish Club.’

o ‘They should have been warned a month before so they could go to the Club
Gaeilge if they wanted to go on the trip first.’

o ‘Well I think it was probably fair to bring the people who are going to Club
Gaeilge cos if you're going on a trip you re really expected to understand Irish and
speak Irish...The people who are going to Club Gaeilge are willing to learn more
and embrace it more than people who just really wouldn’t get the full benefits from
it...”

o ‘[ think the more people we can get in and get experiencing it, it’ll act as a kind of
catalyst to bring more people into the Club Gaeilge, and then their friends will
come and then before you know it the whole will want to come!’

Is i an deichil ceist a cuireadh nd ‘An mbeadh suim agaibh freastal ar imeachtai/thurais
eile Ghaelacha taobh amuigh den scoil né an leor turas amhain sa bhliain?’ Aontaiodh,
d’aon ghuth, gurbh fhearr go mor leis na rannphdirtithe go mbeadh nios mo
imeachtai/turais bheaga eagraithe seachas aon turas amhdin sa bhliain. Sileadh d& mbeadh
turas €igin eagraithe uair gach téarma go spreagfadh sé seo tuilleadh suime sa Chlub
Gaeilge 0 dhaltai eile, rud a bheadh ar fheabhas, dar leo. Cé gur ghlac an bheirt daltai
Ardteiste sa ghrupa focais leis an dtuairim sin i1 bprionsabal, shileadar go mb’théidir go
gcuirfeadh a leithéid an-bhra ar dhaltai Ardteiste, ach go hairithe, mar nar mhaith leo a

bheith ag caillitint amach ar mhoéran ranganna.

Ceistiodh na rannphairtithe maidir lena dtuairim faoi amchlar an Chlub Ghaeilge agus an
mbeadh ni ba mhé suime acu freastal air da mbeadh sé ar siul tar éis scoile, seachas i rith
am 16in, ionas go bhféadfaidis bualadh lena gcairde i rith an ama sin. Nior mhaith le haon
duine acu go mbeadh an Club Gaeilge ar siul tar éis scoile, go mormhor ar chiinsi iompair
abhaile. Bheadh an bus scoile imithe agus ni bheadh sé indéanta da dtuismitheoiri iad a
bhailit 6n scoil, ach an oiread. Shil roinnt rannphairtithe gurbh fhearr go mbeadh an Club
Gaeilge ar siul ar feadh tréimhse ni ba ghiorra i rith am 16in, thart ar leathuair a chloig in
ionad tri ceathru uair an chloig, ni mar chaineadh faoin gClub Gaeilge a moladh sin, ach sa

chaoi is go mbeadh deis acu bualadh lena gcairde ar feadh tamaill ag am 106in, gan
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chailligint amach ar an gClub Gaeilge. Thainig moladh 6 chdpla duine eile gur choir go
mbeadh deis ag daltai freastal a dhéanamh ar an gClub Gaeilge uair amhain sa tseachtain in

ait an gnathrang Gaeilge a bheith ar siul acu.

Bhain ceist a d6 dhéag le tuairimi na rannphairtithe i leith raon na ngniomhaiochtai agus na
gcluichi a bhi ar fail sa Chlub Gaeilge. Thaitin na cluichi/gniomhaiochtai a reachtaladh leis
na rannphairtithe, ach sileadh go bhféadfai réimse ni ba leithne, a chur ar fail. Moladh
cluichi clair cosuil le Monopoly© né Cluedo© agus a thuilleadh cluichi tomhais, chun an
chaint sa sprioctheanga a spreagadh.

Mar fhocail scoir, ag cur deireadh leis an seisiin grapa focais, moladh an Club Gaeilge go
hard. Sileadh gur an-togra a bhi ann, gur bhaineadar an-taitneamh agus spraoi as, agus gur
bhraitheadar gur chabhraigh sé lena gcumas cainte Gaeilge, ag ardu a gcuid féinmhuinine
agus measa ar an dteanga i rith an phrdisis chomh maith. Aithniodh go raibh lochtanna
airithe ar an gClub Gaeilge, go hairithe mar a bhain sé leis an drochthinreamh, ach go
rabhthas déchasach go bhféadfai na dushlain a shard agus forbairt a dhéanamh ar an gClub

Gaeilge da leanfadh sé ar aghaidh sa scoil an chéad bhliain eile.

4.3.6 Abhar machnaimh faoi reachtail an ghrupa focais mar uirlis taighde

Shil an taighdeoir, ar an iomlan, gur bailiodh eolas breise 6n ngrapa fdcais a bhi saibhir
agus luachmhar déa taighde. Bhi go leor raite ann a bhi ag teacht le freagrai an cheistneora,
agus mar sin braitheadh gur oibrigh sé chun athdhearbh( a dhéanamh faoin dearcadh
dearfach a léiriodh i leith an Chlub Ghaeilge roimhe sin. Ag an am céanna, bhiothas in ann
eolas ni ba dhoimhne a bhaint amach maidir leis na lochtanna, agus cliseanna na lochtanna

sin ar an gClub Gaeilge, dar leis na rannphairtithe.

Seachtar daltai a ghlac pairt sa ghripa focais, ach shilfed 6 bheith ag éisteacht leis an
dtaifead go raibh ceannasaiocht glactha ar bheirt rannphéirtithe ach go hairithe ar an bple.
Ach ni hamhlaidh a bhi, i ndairire. Bhi an taighdeoir thar a bheith coinsiasach ag cinntiu go
bhfaigheadh gach duine deiseanna cainte. Is cinnte go raibh pearsantachtai ann a bhi ni ba
laidre na cinn eile. Bhi beirt rannphairtithe, 6n dara bliain agus on triu bliain, a labhair go
deisbhéalach agus go cuimsitheach i dtaobh a gcuid tuairimi agus ba léir go raibh
dianmhachnamh déanta acu ar na ceisteanna ar leith a thainig anios. Mar chodarsnacht, bhi
tridr daltai a bhi thar a bheith cathaileach. O thaithi an taighdeora a bheith ag plé leis na
rannphairtithe i gcomhthéacs an Chlub Ghaeilge agus mar mhdinteoir abhair, bhi a fhios
aici go raibh pearsantachtai cuthaileacha ag cuid acu, ach sileadh gur dhaltai iad ag an am
céanna a bheadh sasta a gcuid tuairimi a chur in iul. Ghriosaigh an taighdeoir iad chun

cainte, ach tuigeadh gan bhri a chur orthu chomh maith, de bharr go gcaithfeadh an plé a
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bheith ag forbairt ar bhonn n&durtha agus organach taobh istigh den ghrapa. Bhiothas faoi
bhri ama ag iarraidh an grupa fécais a thabhairt chun criche in am, go moérmhor tar éis an
mhoill a cuireadh air ag an tis. De bharr go ndeachaigh an seisitn ar aghaidh ar feadh
tuairim is deich néiméad ni ba faide b’¢igean don bheirt daltai Ardteiste imeacht go luath
roimh dheireadh an tseisitin mar gheall ar rang gur theastaigh uathu freastal a dhéanamh
air. Bhraith an taighdeoir faoi bhri de bharr go raibh daltai a ranga féin ag feitheamh uirthi
chomh maith. Bhiothas sasta, ar deireadh, gur éirigh leis an dtaighdeoir freagairt a fhail ar

na ceisteanna a bhi ullmhaithe aici don ghrupa.

4.3.7 Abhar machnaimh bunaithe ar aiseolas an ghrupa focais

Nil aon amhras ach gur léiriodh dearcadh an-dearfach i leith an Chlub Ghaeilge mar
acmhainn luachmhar i gcur chun cinn fhéinmhuinin na rannphairtithe i bhfoghlaim na
Gaeilge mar dhara teanga. Ba léir go raibh fianaise den inspreagadh intreach n6 fonn
pearsanta ar na rannphairtithe ar leith maidir le dul chun cinn a dhéanamh sa Ghaeilge, ach
gur imir tosca seachtracha drochthionchar ar a n-eispeireas leis an gClub Gaeilge, cursai
tinrimh neamhrialta, agus easpa comhluadar a gcairde ann, ach go héirithe. Sileadh gur an-
smaoineambh é turais scoile a eagru go dti an Ghaeltacht n6 chuig 6caidi Gaelacha ar leith.
Braitheadh gurbh fhearr turas in aghaidh an téarma seachas turas amhain a eagru, rud a

chuirfeadh go mor le tuilleadh daltai a mhealladh chuig an gClub Gaeilge, dar leo.

Ba léir go raibh ba faoi leith acu don Ghaeilge i gcoitinne, ach narbh eispéireas
taitneamhach na dearfach a bhi le sonrd acu sa ghnathsheomra ranga Gaeilge i gcénai.
Léiriodh an-tuiscint ar an gcur chuige cumarsaideach mar mhodh éifeachtach i bhfoghlaim
na dara teanga, ach nior tugadh suntas don chur chuige sin a bheith i bhfeidhm sa seomra
ranga. Go deimhin, tagraiodh don bhfoghlaim straitéiseach don scrudu a bheith i réim sa
seomra ranga, seachas teanga bheo chumarsaideach a mhuineadh. Is léir go n-ardaionn an
dearcadh comonta sin i measc na rannphairtithe seo ceisteanna faoi chur chuigi agus
chleachtais teagaisc sa seomra ranga maidir le caighdean mhuineadh agus fhoghlaim na

Gaeilge faoi lathair.
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Caibidil 5: Concluid, Moltai
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Caibidil 5: Concluid, Moltai

1.0 Réamhré

Bhain an miontrachtas seo le hinitchadh a dhéanamh ar an dtionchar a d’imir bunt Chlub
Ghaeilge i meanscoil 1an-Bheéarla ar inspreagadh na ndaltai i leith fhoghlaim na Gaeilge.
Le linn an taighde seo, rinneadh iarracht tuiscint a fhail ar eispéireas na ndaltai ar an gClub

Gaeilge agus ar a n-eispéireas foghlama sa sprioctheanga da bharr.

| gcaibidil a do, tugadh léargas ar an réimse saineolais até foilsithe maidir leis an dtionchar
suntasach a imrionn cuinsi inspreagtha, inspreagadh intreach agus eistreach, ar dhuine i
bproiseas foghlama agus sealbhaithe na dara teanga. Pléadh athréga casta cosuil leis an
bhfonn pearsanta chun foghlama, féinmhuinin an fhoghlaimeora, dinimic ranga, rél an
mhuinteora agus bunus séisialta agus comhchaidrithe i bhfoghlaim na dara teanga. Pléadh
straitéisi teagaisc éifeachtacha ar nds CLIL agus usaid chluichi, go mdrmhor i
gcomhthéacs an taitnimh agus an spraoi a ghlactar leis ata tdbhachtach a spreagadh i rith

phroisis foghlama teangacha.

Rinneadh cur sios i gcaibidil a tri ar mhodheolaiochtai taighde agus ar na huirlisi taighde ar
leith a baineadh Uséid astu don tionscadal taighde airithe seo. Baineadh Usaid as modhanna
éagsula chun an tuiscint seo a mheas, idir bhreathnoireacht an taighdeora i rith sheisitin an
Chlub Ghaeilge, agus aiseolas na ndaltai bunaithe ar na ceistneoiri a comhlanaiodh chomh

maith leis an aiseolas a fuarthas én ngrapa focais.
Rinneadh mionchur sios agus plé ar thorthai an taighde féin i gcaibidil a ceathair.

2.0 Concluid

Bhi ochtar daltai ar an lion meadnach daltai a d’fthreastail ar sheisitiin an Chlub Ghaeilge 1
rith na bliana agus b’abhar dioma don taighdeoir nach raibh nios mé na dha sheisiun ar an
mean freastalta ag na daltai orthu. Léirionn na sonrai cailiochtula (féach ar thorthai iomlan
an cheistneora san aguisin) go raibh gach aon duine de na rannphairtithe i bhfabhar an
Chlub Ghaeilge ar bhonn prionsabail, ach gur imir tosca airithe tionchar diultach rémhor

orthu chun go mbainfidis an tairbhe ab fhitntai as.

Ar bhreathnu siar don taighdeoir, tugann taithi an tionscadail agus an taighde léargas breise
ar na nithe a d’imir drochthionchar ar thinreamh an Chlub Ghaeilge, go moérmhor le
cabhair dhearcadh na rannphairtithe.

Ba € neamhfhreastal a gcuid cairde an tosca ba mhd a bhain le tinreamh iseal na
rannphdirtithe agus nior mhor machnamh a dhéanamh ar chonas is féidir dul i ngleic leis an
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dtoisc sin. Sileann an taighdeoir go bhféadfai an da thra a fhreastal, is é sin, go mbeadh
deis ag na daltai am a chaitheamh lena gcairde tri sheisiin nios giorra den Chlub Gaeilge a
chur ar sitl. Ta an baol ann, afach, go ndéanfadh na daltai dearmad glan freastal a
dhéanamh ar an gClub Gaeilge ansin. Mar sin, b’fhéidir nach réiteach faidhbe sasuil a
bheadh ansin. Léirigh rannphéirtithe sa taighde go bhfreastaldidis ar an gClub Gaeilge ni
ba mhinice da mbeadh fonn ar a gcairde siud freastal a dhéanamh air; mar sin, ni mor

cuimhneamh ar chonas comhluadar a gcairde a earcu go suntasach.

Ina theannta sin, glacann an taighdeoir leis nar éirigh I€i na daltai céanna a mhealladh chun
freastal ni ba mhinice ar an gClub Gaeilge de bharr na gcluichi agus na ngniomhaiochtai
céanna a bheith ar siul romhinic, seachas, b’fhéidir nios mé6 éagsulachta a chur ar fail 0
sheachtain go seachtain. Thuig an taighdeoir ag amanna, (féach dialann mhachnamhach, 26
Marta 2013), go raibh an baol ann go bhféadfadh leadran a bheith ar roinnt daltai, ach bhi
sé deacair an coibhneas ceart ar mhiniciocht Usaide gniomhaiochtai a mheas nuair a bhi an

oiread sin neamhrialtachta i gceist le freastal na ndaltai céanna ar an gClub.

Aithniodh uaireanta eile gur de bharr na dea-aimsire a bhi an tinreamh iseal. Is féidir an
dea-aimsir a thapu chun leasa an Chlub Ghaeilge tri imeachtai agus cluichi a reachtail
taobh amuigh. Is fit i gconai plean cultaca a bheith ag comhordaitheoir an Chlub Ghaeilge,

agus b’shin rud nar chuimhnigh an taighdeoir féin air ag an am.

Mar a léiriodh cheana, bhi an-t6ir ar na bandai caol ldimhe a bronnadh ar na daltai a
d’fhreastail ar an gClub Gaeilge den chéad uair, agus thaitin na duaiseanna beaga a
bronnadh ar bhuaiteoiri na gcluichi éagsula leo chomh maith. Ba léir gur thaitin an t-
aitheantas sin leis na daltai, agus gur féidir a rd gur ardaigh a leithéid leibhéal poibliochta
an Chlub Ghaeilge freisin. Go deimhin, léirigh roinnt tuairimi a nochtadh sa cheistneoir
agus sa ghrupa focais go raibh an fhéidearthacht giuirléidi a fhail saor in aisce ar cheann de
na tosca a spreag iad chun freastal a dhéanamh ar an gClub Gaeilge, (inspreagadh

eistreach).

Ta fianaise sa taighde seo go mbaineann féidearthachtai dearfacha le Club Gaeilge a bheith
i scoil chun leibhéal inspreagtha na ndaltai i leith fhoghlaim na Gaeilge a ardd. Caithfear a
chur san aireamh nach ionann comhthéacs agus comhdhéanamh aon da scoil agus cé bhfios
ach nach mbeadh féidearthachtai agus deiseanna breise agus nios fabhrai le tapu ag
scoileanna airithe thar cinn eile i reachtail agus i rath Chlub Ghaeilge. Tathar ag brath ar
thosca ar leith le bheith ag suil lena rath, cosuil le dea-thoil agus tacaiocht foirne, dothain
ama chun pleanail chun cinn sasuil a dhéanamh, ag cinntid nach bhfuil imeachtai ata

eagraithe ag teacht salach ar imeachtai eile i bhféilire na scoile, més féidir, agus éagsulacht
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ghniomhaiochtai tarraingteacha a bheith ar sitl sa Chlub Gaeilge 6 sheachtain go seachtain
chun an oiread daltai agus is féidir a mhealladh chuige, d’thonn na daltai a spreagadh chun

cainte sa dara teanga.

Ba Iéir 0 aiseolas na rannphairtithe, a bailiodh ¢ na ceistneoiri agus 6n ngrapa focais, gur
baineadh eispeireas i bhfad ni ba thaitneamhai as timpeallacht an Chlub Ghaeilge agus gur
bhraitheadar nios muinine pé mhéad Gaeilge a bhi acu a Usaid ansin le hais mar a
braitheadh istigh sa ghnathrang Gaeilge, ait a léiriodh frustrachas faoi mhéad na
scribhneoireachta agus na foghlama de ghlanmheabhair a bhi ar sidl ann.

Leirigh roinnt rannphdirtithe tuiscint ar leith ar an dtabhacht a bhaineann le deiseanna fior-
idirphlé dearfacha a bheith ar fail i bhfoghlaim na dara teanga, agus a laghad deiseanna, a
braitheadh, a bhi curtha ar fail doibh sa seomra ranga. Is trua go bhfuil an dearcadh
ditltach sin faoi fhoghlaim na Gaeilge fos le sonrl i measc daltai i bhfianaise go bhfuil an
cur chuige cumarsaideach in ainm is a bheith i bhfeidhm i modheolaiochtai teagaisc na
Gaeilge le hos cionn fiche bliain anuas anois. Cuireann an tSeirbhis Um Fhorbairt
Ghairmiutil do Mhuinteoiri (PDST) réimse tacaiochtai ar fail do mhuinteoiri Gaeilge trid an
tSeirbhis Tacaiochta Dara Leibhéal don Ghaeilge, (www.muinteoirgaeilge.ie), i gceardlann
(www.tionolteagaisc.com) agus i laethanta inseirbhise éagsula a reachtdil i rith na bliana.
Feictear don taighdeoir go bhfuil bunis abhar taighde ann in inidchadh a dhéanamh ar
dhearcadh na muinteoiri Gaeilge a fhail faoi na réimse tacaiochtai a gcuirtear ar fail déibh
agus an leas a bhaineann siad astu, né a mhalairt, agus as straitéisi ar bith eile a bhfeiceann
siad a chabhraionn leo le heispéireas dearfach i bhfoghlaim éifeachtach a spreagadh, a
chothd agus a léirii sa seomra ranga Gaeilge. Ni ar mhaithe le locht a fhéil na caineadh a
dhéanamh faoi chur chuigi mainteoiri Gaeilge ata i gceist ag an dtaighdeoir leis an moladh
sin, ach, i bhfianaise thaithi an taighdeora mar mhuinteoir, is minic nach mbaintear Gsaid
as straiteisi teagaisc ar leith, fii agus ba mhian léi, de bharr thosca éagsula. Ta inidchadh
déanta ar dhearcadh na ndaltai meanscoile i leith sholathar an churaclaim Ghaeilge (Little,
2003; ESRI, 2004, 2006). Ba cheart aird a thabhairt ar dhearcadh na mdinteoiri chomh

maith.

3.0 Moltai
Maidir le bunt Chlub Ghaeilge, moltar go mbeadh ciste Gaeilge ar leith ag an scoil chun
costas na n-acmhainni a chludach chomh fada agus is féidir é. Da laghad costais a ghearrtar

ar na daltai is ea is fearr é.

Is fil go mor teagmhail a dhéanamh leis na heagrais Ghaeilge éagsula, cosuil le Conradh

na Gaeilge, Foras na Gaeilge agus na meain Ghaeilge, cosuil le TG4 agus Foinse, a
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chuireann acmhainni, comdrtais agus giuirléidi ar fail saor in aisce, n6 ar phraghas réasunta
iseal. Léiriodh an-t6ir ar na giuirléidi agus ar na duaiseanna beaga a cuireadh ar fail sa
Chlub Gaeilge.

Is fid féachaint ar na féidearthachtai is féidir a thapt maidir le ranganna CLIL, cosuil le
cocaireacht/bacail, corpoideachas, ealaion agus ceol a reachtail tri mhean na Gaeilge, ag
baint leasa as scileanna ar leith foirne no aionna a thabhairt isteach chun ceardlanna a
redchtail leis na daltai 6 am go chéile. Thaitin an seisitn bacala a cuireadh ar bun mar
chuid den taighde seo leis na daltai go mor, idir ghné shiamsaiochta agus ghnéithe

foghlama aitheanta acu san aiseolas a tugadh.

Ta leaganacha Gaeilge de chluichi clair airithe ar fail le ceannach le clpla bliain anuas, ar
nos Scrabble©, agus biongo le téamai éagsula ag baint leo, agus is moér an chabhair iad na
cluichi sin, a bhfuil taithi ag daltai orthu, ¢ bheith & n-imirt ina mathairtheanga cheana féin.
B’thit go mor ¢ a thuilleadh leaganacha Gaeilge de réimse leathan cluichi cléir eile a
sholathair, agus béim orthu sitd a spreagann cumarsaid, ar nés Monopoly®©, Cluedo© agus
Taboo©, mar shampla, a bheith ar fail, mar a mhol na rannphairtithe sa taighde seo. Ni
hamhain go gcabhraionn na cluichi seo le forbairt a dhéanamh ar chumas cainte agus ar
raon focldra na bhfoghlaimeoiri, ach, cothaionn Gséid chluichi leis an bhfoghlaim ar bhonn
neamh-chomhfhiosach, rud a chuireann go mér le sealbhd na teanga, (Chen, 2005:1).
Muna bhfuil sé indéanta Club Gaeilge a bhuni i scoil, nior mhor smaoineamh ar

dheiseanna imeartha a chur ar fail taobh istigh den ghnathsheomra ranga.

Is de réir a chéile a thogtar na caisleain agus ba choir ligint don Chlub Gaeilge éabhlu agus
foras a dhéanamh go nadirtha. Molann an taighdeoir aiseolas rialta a lorg ¢ na daltai a
fhreastalaionn ar an gClub Gaeilge ionas gur féidir na gniomhaiochtai a reéchtailtear a
choigeartu agus a chur in oiritint do na daltai 6 bhliain go bliain, agus go bhféadfadh na
daltai rannphairtiocht agus muintearas sa Chlub Gaeilge a bhraistint. B’fhearr slat tomhais
éigin a bheith in Usaid sa Chlub Gaeilge chomh maith chun dul chun cinn na ndaltai sa
Ghaeilge a mheas. Ar bhreathnu siar don taighdeoir ni raibh moran aici mar shlat tomhais
chun monatoireacht shoiléir a dhéanamh ar dhul chun cinn chumas Gaeilge na ndaltai sa
Chlub Gaeilge, seachas a thabhairt faoi deara go rabhadar ag déanamh iarrachta leis an
nGaeilge ina gcuid idirphlé agus gur ar éigean a bhi an Béarla le cloisint sna seisitin go
ginearalta. Mhaigh na rannphairtithe gur bhraitheadar féin go raibh feabhas tagtha ar a
gecuid Gaeilge, go raibh cumas tuisceana nios fearr acu, go raibh abairti nios faide in Gsaid
acu agus go raibh i bhfad nios mé muinine acu da bharr. Aris, léiritear go n-imrionn

leibhéal ard feinmhuinine dea-thionchar ar rath na foghlama teanga, (Williams agus
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Burden, 1997:137; Clément et al., (luaite i Dornyei, 2005:73)). Ni ga ach sracfhéachaint a
thabhairt ar na freagrai a tugadh sa cheistneoir, (féach: aguisin), le tuiscint go raibh ba ag
tromlach na rannphairtithe leis an nGaeilge agus go raibh gnéithe den spreagadh intreach
agus eistreach le sonru ina gcuid freagrai, agus gurbh é an spreagadh ar bhonn intreach, né
an fonn pearsanta chun foghlama ba mho a bhi le sonrd. Ba 1éir gur bhain na rannphairtithe
tairbhe ni ba mho as an gClub Gaeilge, n& mar a baineadh as a bheith sa ghnathsheomra
ranga, de bharr go raibh fonn comodnta ag gach duine a d’threastail air a gcuid Gaeilge a
usaid agus a fheabhsu, ‘Creating a learning culture to which students want to belong’,
(Puchta, 1999:246-259). Ni mar a bhionn le sonr( 6 gach dalta sa ghnathrang foghlama

dara teanga, go minic.

Ba i an phriomhcheist a bhi le freagairt i gcomhthéacs an taighde seo na arbh fhid do
scoileanna Clubanna Gaeilge a bhunu le meon agus inspreagadh na ndaltai i leith na
Gaeilge a ardu. Is é tatal an taighdeora na gur fiu, ach nar mhiste do mhuinteoiri Gaeilge
athbhreithnit a dhéanamh ar a gcleachtas, ar a meon agus ar a bpearsantacht fein taobh
istigh den rang Gaeilge, priomhlathair teagaisc agus foghlama na Gaeilge ar scoil, le
féachaint an bhfuil na tosca sin go léir ag freagairt go héifeachtach do spriocanna an

churaclaim i solathar an tsiollabais i gcur chun na Gaeilge;

It is not what we do with our students, it is who we are. No great teaching method
will be enough, if we ourselves are not at home. We are all teachers and learners.
Educators can educate only if they are willing to put themselves into question as
well. The answer does not lie in better classrooms, more equipment, new tools and
methods; although these things may help. It lies in you. (Whitmore, 1986, luaite i
Puchta, 1999:259)
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AGUISIN |

Litir eolais do bhord bainistiochta na scoile

23 Deireadh Fémhair 2012

A Chairde,

Ta beartaithe ag Tammy Ni Laoire, muinteoir Gaeilge i gColaiste ......, Club Gaeilge a chur ar bun sa scoil.
Beidh an Club seo oscailte do na scolairi ar fad, agus is deis a bheas ann an Ghaeilge labhartha a chleachtadh
i dtimpeallacht spraiuil.

Is mac léinn ar an MA (Teagasc Teangacha) in Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge, Ollscoil na hEireann,
Gaillimh i Tammy, agus ta sé ar intinn aici miontrachtas a bhunu ar a taithi leis an gClub Gaeilge. Chuige
sin, bheadh sé i gceist aici grupai focais/agallaimh a shocrd i dtéarma 2/3 le roinnt de na scolairi a ghlacann
pairt sa Chlub Gaeilge. Cuirfear litir abhaile chuig na tuismitheoiri cui ag iarraidh cead € sin a dhéanamh ag
an bpointe sin.

*hkkkx

A chairde,

Tammy Ni Laoire, one of the Irish teachers in Colaiste .......... , has decided to set up an Irish Club in the
school. The Club will be open to all the students, and will provide an opportunity to practice their spoken
Irish in a fun environment.

Tammy is a student on the MA (Teagasc Teangacha) programme in Acadamh na hOlIscolaiochta Gaeilge at
the National University of Ireland, Galway, and she hopes to base a minor thesis on her experience with the
Irish Club. To that end, she hopes to organise some focus groups/interviews in term 2/3 with some of the
students who take part in the Club. The relevant parents will be contacted at that point to get permission
from them for this.

Le meas,

An Dr Dorothy Ni Uigin

Riarthoir Theagasc na Gaeilge

Acadamh na hOllIscolaiochta Gaeilge

Ollscoil na hEireann, Gaillimh.

091-493493 dorothy.niuigin@oegaillimh.ie

61



AGUISIN 11

Litir eolais faoi thuras an Chlub Ghaeilge go dti an Ghaeltacht

210 Eanair 2013
A Thuismitheoir/A Chaomhnoir, dhil,

Ta turas go dti an Ghaeltacht eagraithe ag Club Gaeilge Cholaiste ......... don Chéadaoin seo chugainn, 23U
Eanair. Beidh na daltai én chlub ag féachaint ar dhrdma agus ar she6 puipéad & gcur i lathair ag daltai
Cholaiste ........... Beidh na daltai ag fagail na scoile ar bhus ag 11r.n. agus ag filleadh ar ais ar scoil aris
roimh dheireadh am 16in.

‘Si an aidhm at4 leis an turas na suim na ndaltai a spreagadh sa Ghaeilge, fit iad siud ar bheagan Gaeilge,
agus go gcloisfidis an Ghaeilge & labhairt i suiomh nadurtha. Tathar ag suil leis go mbainfidh na daltai triail
as a geuid Gaeilge le linn an turais.

Nil aon chostas ag baint leis an turas seo do na daltai.

Cuir scéala ar ais chuig an scoil muna bhfuil td ag iarraidh go bhfreastalédh do phéiste ar an turas.

Le gach dea-ghui,

An Club Gaeilge

*kkkx

21% January 2013
Dear Parent/Guardian,
Colaiste ............ Club Gaeilge has organised a trip to the Gaeltacht on Wednesday 23" January. The students
from the Club Gaeilge will be attending a play and a puppet show performed by students of Colaiste ...........

Students will leave Colaiste .......... at 11am by bus and will return to school before 2pm.

The aim of the trip is to expose the students to the Irish language in its natural environment, and to encourage
the students to use Irish on the trip, regardless of how little Irish they may feel they have.

Students are not required to pay for this trip.
Please contact the school only if you do not consent to your child participating in this trip.

Le gach dea-ghui,

An Club Gaeilge
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AGUISIN 111

Litir thoilithe don taighde

8 Bealtaine 2013
A Thuismitheoir/A Chaomhnoir, dhil,

Is muinteoir Gaeilge mé anseo i gColaiste ........... Bhunaigh mé Club Gaeilge sa scoil i mbliana chun deis a
thabhairt do na daltai an Ghaeilge labhartha a chleachtadh i dtimpeallacht spraitil taobh amuigh den
ghnathsheomra ranga.

T4 clrsa maistreachta, M.A. (Teagasc Teangacha) in Acadamh na hOllIscolaiochta Gaeilge, in Ollscoil na
hEireann, Gaillimh, idir lamha agam chomh maith faoi l4thair agus ta sé ar intinn agam mo mhiontrachtas a
bhun( ar an dtaithi leis an gClub Gaeilge. Chuige sin, bheadh sé i gceist agam ceistneoiri agus gripai focais a
shocr( le roinnt de na daltai a ghlac pairt sa Chlub Gaeilge le haiseolas a fhail uathu faoina dtaithi leis.
Geallaim rindacht aitheantais iomlan maidir le do phaiste sa taighde seo agus beidh lanchead ag do phaiste
tarraingt amach as an dtaighde aon uair ar mhian leis/léi ¢ muna dteastaionn uaidh/uaithi leandint ar aghaidh
leis ag aon am ar bith.

Bheinn fiorbhuioch diot as do chomhoibrit agus cead a thabhairt do do phaiste pairt a ghlacadh sa taighde
seo. larraim ar do phaiste an ceistneoir iniata a chomhland, i nGaeilge né i mBé&arla agus é a thabhairt ar ais
chugam da luaithe agus is féidir é. Roghndfar daltai ansin le pairt a ghlacadh i ngrupa fécais le mionphlé a
dhéanamh faoin gClub Gaeilge maidir leis an aiseolas a bheidh faighte ar ais 6 na ceistneoiri.

Bheinn buioch diot as an gceistneoir a shinii mar chomhartha ceada sula dtugann do phaiste an ceistneoir ar
ais dom.

Mile buiochas,

Tammy Ni Laoire (Mdinteoir Gaeilge)
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AGUISIN 111 (ar lean)

8 May 2013

Dear Parent/Guardian,

I’m an Irish teacher in Colaiste ........... I set up an Irish Club in the school this year to provide an opportunity
for students to practice their spoken Irish in a fun way outside of the usual classroom environment.

I am also currently doing a Masters, M.A. (Teagasc Teangacha), with Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge
at the National University of Ireland, Galway. My minor thesis is based on my experience with the Irish
Club, as well as the experience of the students who participated in the Club Gaeilge during the year. As part
of my research into the Club Gaeilge I need to conduct a questionnaire as well as a focus group with some of
the students who took part in the Club to get their feedback on it. I can assure you that all the feedback used
for the research will be included anonymously, that is to say that your child’s identity will be protected at all
times as part of the research. Your child will have complete permission not to fill in the questionnaire and/or
withdraw from the focus group, if selected, at any time throughout the process.

I would be very grateful for your cooperation and to allow your child to take part in my research. To this end,
I would appreciate it if your child would fill out the accompanying questionnaire, in Irish or in English, and
return it to me as soon as possible. A number of students will then be selected to participate in a focus
group/discussion group to discuss the Club Gaeilge in more detail, based on the feedback received from the
questionnaire.

I would be grateful if you would sign the questionnaire as a mark of your consent before your child returns it

to me.

Many thanks,

Tammy O’Leary (Irish teacher)
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AGUISIN IV

An ceistneoir

Ceisteanna faoin Chlub Gaeilge Ainm: ){

An maith leat an Ghaeilge? Cén fath?
Do you like Irish? Why? Why not?

An bhfuil sé tAbhachtach duit an Ghaeilge a fhoghlaim? Cén fath?

Is it important for you to learn Irish? Why? Why not?

Cén fath ar fhreastail t0 ar an gClub Gaeilge?
Why did you decide to attend the Club Gaeilge?

Conas ata do chuid Gaeilge faoi lathair?

How would you describe your Irish at the moment?

An bhfaigheann t deis an Ghaeilge a labhairt i do chuid ranganna Gaeilge?

Do you get an opportunity to speak Irish in your Irish classes?

An mbionn ti compordach ag labhairt as Gaeilge sa seomra ranga? Cén fath?

Are you comfortable speaking Irish in the classroom? Why? Why not?

An raibh ti compordach ag labhairt as Gaeilge sa Chlub Gaeilge? Cén fath?
Were you comfortable speaking Irish in the Club Gaeilge? Why? Why not?

An labhraionn t0 Gaeilge lasmuigh den seomra ranga/Club Gaeilge? Cén fath?

Do you speak Irish outside of the classroom/Club Gaeilge? Why? Why not?

Ar chabhraigh an Club Gaeilge le do chuid Gaeilge sa rang? Conas?

Did the Club Gaeilge help you with speaking Irish in your Irish classes? How?
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

An spreagann éinne td chun an Ghaeilge a labhairt ar scoil nd sa bhaile? Cé hiad?

Does anyone encourage you to speak Irish at school or at home? Who?

An spreagann tusa éinne chun an Ghaeilge a labhairt? Cén fath?

Do you encourage anyone to speak Irish? Why? Why not?

An ndeachaigh ta ar thuras an Chlub Ghaeilge go dti an Ghaeltacht? Cén fath?
Did you go on the Club Gaeilge trip to the Gaeltacht? Why? Why not?

Céard é an rud is mé a thaitin leat faoin turas sin? Cén fath?

What did you enjoy most about the trip? Why?

Cad nér thaitin leat faoin turas sin? Cén fath?

What didn’t you like about the trip? Why?

Ar ghlac td péirt i seisiin bacéla an Chlub Ghaeilge? Cén fath?

Did you take part in the Club Gaeilge baking event? Why? Why not?

Cad iad na rudai a thaitin leat faoin gClub Gaeilge? Cén fath?
What were the things you liked about the Club Gaeilge? Why?

Cad iad na rudai nar thaitin leat faoin gClub Gaeilge? Cén fath?

What were the things you didn’t like about the Club Gaeilge? \Why?

Céard € an rud ab fhearr mar gheall ar an gClub Gaeilge? Cén fath?
What was the best thing about the Club Gaeilge? Why?

Céard € an rud ba mheasa mar gheall ar an gClub Gaeilge? Cén fath?
What was the worst thing about the Club Gaeilge? Why?
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20. An bhfuil aon mholtai agat chun an Club Gaeilge a fheabhsu ionas go mbainfea féin n6 daltai eile
nios mo tairbhe agus sasaimh as, dar leat?
Have you any suggestions that you think would improve yours or others’ enjoyment of the Club

Gaeilge ?

21. Ar mhaith leat pairt a ghlacadh sa Chlub Gaeilge d& mbeadh sé ar sidl sa scoil aris an bhliain seo
chugainn? Cén fath?
Would you be interested in taking part in the Club Gaeilge if it was on in the school again next
year? Why? Why not?

22. An bhfuil aon rud eile ar mhaith leat a chur in iul mar gheall ar an gClub Gaeilge?

Is there anything else you would like to say about the Club Gaeilge?

Mile buiochas!
Ms. O’Leary

3<

Sinid Tuismitheora/Caomhnora:

Parent/Guardian Signature:
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AGUISIN V

An ceistneoir — Na freagrai

An maith leat an Ghaeilge? Cén fath?/ Do you like Irish? Why? Why not?

Yes, because | enjoy the sound of the language.

Yes, because it’s nice to know our country’s language.

Yes, it’s my native language.

No, it’s difficult.

I don’t mind Irish, but it’s not my favourite subject because the way it’s taught. It’s not
as fun as learning other subjects such as English or Spanish.

I don’t mind it, interesting.

Yes, I think it’s a good language to be able to speak.

I like Irish as a language, but I don’t like being taught Irish. I don’t believe that
language should be taught like other parts of the curriculum, drummed in.

Yes, interesting language.

Yes, because I don’t think it’s that hard.

Yes, Irish Club made Irish fun.

No, I find it difficult.

Is maith liom Gaeilge mar is teanga don tir é.

I like Irish because it isn’t too difficult and it’s interesting/useful to know as many
languages as possible in my opinion.

Is aoibhinn liom Gaeilge! Ceapaim gur phairt do mo chultdr féin agam agus is ana-
thabhachtach é san aithne Eireannach.

I do. It’s a nice language to speak.

Yes, sense of heritage and culture.

Yes, but it’s difficult to pick up.

Yes, because I think it’s important.

Yes, | find it enjoyable to speak.

I like Irish because it’s an interesting language and it’s an important part of our history
and culture.

Yes, because I think it’s interesting.

I like Irish as a language but not as a subject, i.e. speaking etc. but not studying An
Triail/short stories/writing aisti.

While my weakest subject, it is enjoyable to understand another language and to
express yourself with it.

I suppose, it’s my native language.

Yes, one of our country’s identities.

Yes, | like it because it is my native language.

I can’t say I don’t like it, but I also don’t hate it.

An bhfuil sé tabhachtach duit an Ghaeilge a fhoghlaim? Cén fath?/ Is it important for you
to learn Irish? Why? Why not?

Yes, because | think that it is in our identity to learn and speak it.

Yes, because you need it to pass the exams.

Yeah, Leaving Cert.

Yes, it is important to speak Irish because then we can use it for Junior Cert and
Leaving Cert.

No, because I’m foreign and it’s not my language.

Not really, I’m only learning it to pass my exams in the future after that [ won’t
probably speak Irish again after that.

No, because it is hardly spoken.

Yes, because | like being able to speak good Irish even though I’m not Irish.
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It’s vitally important so as to keep our native language alive and preserve our culture.
That said, a more cultural understanding of Irish should, in my opinion be given.
No, you’re not going to use it in the future.

Yes, because it is the national language and it’s dying out.

Yes, it is our native language.

No and yes. No because I will never continue it on after school, and yes because it’s
the native language.

T4, mar chun feabhas a chur ar mo Ghaeilge.

I think it is important to learn Irish because it may be similar to other languages,
making it easier.

Té& sé tdbhachtach mar is ithne tanai ag 4balta labhairt Ghaeilge an la ata inniu ann.
Silim gur sé larnach i bionn Eireannach.

Yes, I feel it’s important to develop my cultural side and language skills. Also, it’s a
nice language to speak.

Yes, to be able to fully understand native Irish speakers, sense of inclusiveness.

Yes, I think it’s very important to know your country’s original language. It’s like your
own identity.

Yes, to keep it alive. Not to let the language die.

Yes, to do well in exams and for work in my later life.

It is important because it keeps our culture alive and given occupations like an Irish
teacher.

Yes, because it’s our native language.

No. Not many people can speak it and those who can still don’t. And, absolutely no
one writes with Irish if they have to choice to use English.

No, as my college course don’t require it and I will probably not have Irish as one of
my top six subjects.

For myself it is. | would like to be able to speak my native language.

Yes, but the enforcement is too strung out over our lives. Should be shorter and more
dense.

Yes, it is good to have a second language.

No, because most of the people in Ireland don’t speak Irish.

Cén fath ar fhreastail tl ar an gClub Gaeilge?/ Why did you decide to attend the Club
Gaeilge?

Because | thought it looked interesting.

Because it’s nice to be able to talk with your friends in Irish.

Those wristbands were pretty nice.

My friends got me into it.

To have a new experience.

It sounded fun and you speak Irish in a more fun way as such as playing games
through Irish and watching programmes.

To see what it was like.

| thought it would be interesting to use the Irish I have with others.

We were promised a trip out of school to go and see a play. What’s not to like?

To learn more Irish.

I thought it would be fun and it was.

Because it sounded fun and | wanted to improve my lIrish.

I thought it would help my Irish.

Freastail mé ar an gClub Gaeilge mar bhi mo chairde ag teacht chun Club Gaeilge.
I decided to go to Club Gaeilge because I find Irish an easy subject, but it’s quite hard
to speak so I thought Club Gaeilge might help me.

Cleachtadh agus leasi mo Ghaeilge sa bhliain Ardteist.

To see if | could improve my Irish there.
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Craic and fun while improving my Irish.

Chun a cuid Gaeilge a fheabhsu.

Because it sounded fun.

It was a fun way to improve my Irish.

Because | wanted to learn more Irish and | thought it would be fun.

To improve my lrish.

To help with the scridd béal and it got me to be more comfortable as speaking Irish
with other people, and if enough were there to play Scrabble as Gaeilge it was good
craic.

To improve my oral Irish, particularly my speed and accuracy.

Improve Irish.

Improve my Irish.

To learn more Irish.

Because | wanted to get better at Irish.

An mbionn ta compordach ag labhairt as Gaeilge sa secomra ranga? Cén fath?/ Are you
comfortable speaking Irish in the classroom? Why? Why not?

No, because I don’t feel that | have a good enough standard of speaking the language.
Yes, because | came from an Irish speaking school.

I am, because | can speak it.

Yes, because it’s a nice class.

Yes, because we are all speaking it.

No, I’m not very good at speaking Irish so I don’t like speaking it to other people.
Yes, because it is an Irish class.

Sometimes, because sometimes I can’t remember the words or how to phrase it.

I am, but I’d rather it was more of a prominent bit of classroom Irish.

Yes, because everyone else is.

Sometimes, because I’'m not that good at Irish.

No! In case | mess up.

T4, mar ceartann an muinteoir méa ta mé mi-cheart.

I find it quite easy because many people find Irish hard so it’s less likely that you’re
being judged.

Ni bim compordach ag labhairt as Gaeilge sa seomra ranga mar ni mothaim ag an
leibhéal is measa ar na gnathdaltai.

Moderately. It can be both frowned upon and unfair to ask questions in Irish, especially
when others won’t be able to understand them sometimes.

Yes, because I'm fluent and I don’t get many opportunities to speak it, so when I do I
love to.

Sometimes, [’m afraid of making a mistake.

Sometimes, depending on what it is we are talking about.

Yes I am, so | can improve and learn and be more confident.

I’'m comfortable speaking Irish in the classroom because | went to a primary that
taught a lot of Irish and I generally like the subject.

Yes, because | understand the language well.

Not really — too strict on accuracy.

Not completely as the added pressure makes it difficult to quickly respond.
Sometimes. My Irish isn’t brilliant yet.

Yes, but with some topics, no.

Yes, because | speak it at home.

Yes, because | would usually speak Irish in primary school.
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An raibh ta compordach ag labhairt as Gaeilge sa Chlub Gaeilge? Cén fath?/ Were you
comfortable speaking Irish in the Club Gaeilge? Why? Why not?

Yes, because it was in a comfortable environment with my friends.

Yes, it was an Irish Club.

Yes, because it is nice atmosphere.

No, because it was much harder.

Yes, because | knew there were really no penalties for getting something wrong.
Yes, everyone was speaking it.

I tried, but found | had trouble with it.

To an extent. My Irish didn’t match up to the others but it was still fun.

No. Didn’t know what you were talking about.

Yes, because there are less people and it’s more fun.

No! In case | mess up.

Bhi mé mar t4 mo chairde in aice liom.

Yes, because | knew | was there that everyone would help me and | was there to learn
to speak more Irish!

Bhi mé compordach ag labhairt as Gaeilge sa Chlub Gaeilge mar bhi an gripai beag
agus cairdiuil.

No. Again | got a sense that there was a general atmosphere of reluctance and that
doing so would alienate the others.

Yes, because I’'m fluent and I don’t get many opportunities to speak it, so when I do I
love to.

Yes, because it’s not exams based, it’s just normal conversation.

It depends on what | want to say because I find it hard to talk Gaeilge.

Yes, it was a relaxed and fun atmosphere.

I was comfortable, but | realised that there are many words in Irish that aren’t taught in
the classroom.

Yes, because the teacher encourages us to speak Irish.

Yes, it was more about getting the message across than having perfect Irish, and
speaking with peers is more comfortable.

Not always — it was difficult to talk to a fluent person due to how fast they spoke.
Sometimes. My Irish isn’t brilliant yet.

Yes — very friendly atmosphere and it is encouraged, as everybody is.

Ar chabhraigh an Club Gaeilge le do chuid Gaeilge sa rang? Conas?/ Did the club Gaeilge
help you with speaking Irish in your classes? How?

Yes, | felt more comfortable with the language.

Yes, because if you don’t speak Irish you’ll start to lose your accent.

Yeah, | learned more Irish.

Yes, it did because | know a lot.

Yes, because | learned new Irish vocabulary.

If | kept it up | feel it would.

Maybe a bit as it helped me learn how to phrase questions.

Not particularly, it was fun but above my level.

Yes, | got more comfortable.

Yes, because it’s just like practising talking.

Yes, we learned Irish in a fun way.

No, I only went once.

Ta mé ag caint nios mo Gaeilge agus ta mo fhreagra nios faide.

A bit, but I don’t often get the chance to use my speech in Irish.

Chabhraigh an Club Gaeilge le mo chuid Gaeilge sa rang toisc go raibh mothaigh mé
nios dana le mo leibhéal Gaeilge.

No. The bingo was quite uninformative for me, a fourth year, but it would have been
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good for a second year/ordinary level standard.

Yes, it gave me more confidence.

Not completely in class, but it gave me more confidence.

Yes, the questions came to me easier.

Yes, it encouraged me to be more confident with Irish speaking.

I think it did a bit, because class is mostly written work, while Club Gaeilge is mostly
speaking.

Yes, we learned new words.

Yes, | think so, probably because some of the people in class went to the Club Gaeilge
as well.

Yes, | learned to respond faster.

Maybe. Probably gave me more confidence.

Improved fluidity.

Yes, it made me more confident.

No.

Cad iad na rudai a thaitin leat faoin gClub Gaeilge? Cén fath?/ What were the things you
liked about the Club Gaeilge? Why?

I enjoyed the fact that we were learning Irish while having fun too.

We got to talk to our friends and play games and watch an clar “Aifric”.

The banter, the wristbands.

Nice place and people.

The games we played.

Fun during lunch but sometimes | forgot to go.

Improved Irish.

I liked how everyone had fun speaking Irish because a lot of people don’t like it.
The initiative.

Everyone is welcomed.

The games and the wristbands.

It was a fun way to learn Irish.

It was a bit of a laugh, but if | had attended more often | feel it would have improved
my Irish and confidence.

Cluiche bingo, duais, seisiun bacala.

I liked the Irish bingo because it was enjoyable and also the Irish radio.

Thaitin liom an caint cairditil agus an craic sa Chlub Gaeilge.

It was a good idea, and I liked the prizes. | liked that it gave me an opportunity to
improve my Irish outside of the classroom. Thought Scrabble was a great idea but |
don’t have any friends who would play!

Games, craic in Irish.

Getting to play games with your friends in Irish?

We played fun games in Irish. They helped our vocabulary.

It was fun, friendly and relaxed.

I liked the way that we listened to music and television in Irish, and we played popular
games through Irish.

I liked the way that Club Gaeilge was a group activity.

Scrabble as Gaeilge — good craic. An t-atmaisféar — if enough people were there.

It allowed me to practice speaking Irish with people close to my own level of Irish and
discuss topics that come up in the oral.

Playing games plus talking with friends rather than drilling Irish into us.

Friendly atmosphere — easy going, laid back.

Playing games through Irish.

It’s a better way to learn Irish. We get to speak Irish.
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Cad iad na rudai nar thaitin leat faoin gClub Gaeilge? Cén fath?/ What were the things
you didn’t like about the Club Gaeilge? Why?

I liked everything.

Lack of people.

‘No English’ rule.

Took up a lot of lunch time.

The day it is on.

Most of my friends didn’t come.

You had to be there a while to go on the trip.

There wasn’t a lot of different games.

I liked it.

There wasn’t anything I didn’t like.

Nios mé cluichi.

I enjoyed everything but I don’t think there were enough people there.
Ni maith liom an Raidié na Gaeltachta sa Chlub Gaeilge mar bhi sé r6-ard agus ni
chuala mé aon rud.

The music, the lack of people I knew, the bingo.

Not enough games.

Having it on at break.

Nothing really, because | liked it all.

Not much choice in activities.

I didn’t like the way that it was the same music each week.
Sometimes there wasn’t people there who were around my age.
When there were only one or two others — no atmosphere.

A lack of direction at times led to talking in English at times.
Not enough people there.

Nothing.

Not enough boys.

Nothing.

Céard é an rud ab fhearr mar gheall ar an gClub Gaeilge? Cén fath?/ What was the best
thing about the Club Gaeilge? Why?

I liked playing Scrabble in Irish. It helped me learn new words in Irish.

Winning prizes.

The people.

The games because it was fun.

I liked bingo. It was fun.

My friends were there speaking Irish also.

Everyone had fun doing everything because I didn’t think it would be like that.

The innovation and the trip.

Fun & games.

The baking day.

The baking in Irish, because we learned at the baking in Irish.

We got a wristband.

Seisiln bécala.

I like that absolutely everything is in Irish, so there really is no way of not walking out
with a larger vocabulary.

Ba aoibhinn liom an cluiche le na rudai difriGil (an carta creidmheasa, an gléas agus
rudai mar sin) agus rinneamar scéal duine di.

The prizes were great as they incentivised people to play properly.

Improving your Irish while having fun.

Improving your Irish.
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We got to have fun with friends.

I was able to borrow a book in Irish and read.

The best thing was playing bingo with my friends.

Learning more about Irish.

Scrabble as Gaeilge — good craic. An t-atmaisféar — if enough people were there.
Relaxed atmosphere to practice Irish.

Playing games plus talking with friends rather than drilling Irish into us.
Atmosphere.

Learning to speak Irish better.

10.

Céard é an rud ba mheasa mar gheall ar an gClub Gaeilge? Cén fath?/ What was the
worst thing about the Club Gaeilge? Why?

The way the tables were. It would be nice if they were in squares.

Having to leave.

Just time consuming at lunch.

The day.

Everyone there was mostly third years and Leaving Certs which isn’t bad, but I’d like
if people from second year came as well.

Most of my friends didn’t come.

No English.

It’s a lot the same every week.

It was on lunchtime.

It was during lunch, that said, I wouldn’t go if it was after school.

Ni raibh a lan daoine ag déanamh é.

The lack of people.

Ni d’ith mé mo 16n iomlan mar ni raibh aon am agam.

The music. That music was written for English and I didn’t like a lot of it anyway. It
sounded wrong and like an attempt to turn Irish into something it’s not.

It was at lunchtime.

Taking up break time.

That | struggled with my words and it frustrated me.

More choice of activities needed.

The worst things was that there wasn’t a huge variety of things to do in the Club.
The time given, | feel, is too small.

When there were only one or two others — no atmosphere.

No set topic of conversation made it difficult to focus on any area in detail.

Not enough people there.

Not enough boys.

11.

Ar mhaith leat pairt a ghlacadh sa Chlub Gaeilge d& mbeadh sé ar siul sa scoil aris an
bhliain seo chugainn? Cén fath?/ Would you be interested in taking part in the club
Gaeilge if it was on in the school again next year? Why? Why not?

Yes, if my friends go.

Yes, because it is Junior Cert.

Yes, because it’s fun.

Maybe if | had no sport on on the day of the Club Gaeilge.
Yes, as it would help for the Leaving Cert.

Yeah, because it’s fun and it really helps with your Irish.
Depending on what was happening, yes.

Yes, it’s interesting.

Yes, because | enjoyed it.

Yes, it helps me with Irish.
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Yes, to try and improve my Irish.

Sea, mar beidh mé ag déanamh mo Teastas Soisearach i mbliana.

Probably, and | would bring more friends because | felt it really did make a difference
in my vocabulary.

Possibly.

Yes, great practice for the oral.

Yes, because | had fun this year.

Yes, next year is my Junior Cert year and | need to improve my Irish.

I think I’d be interested but I’m not sure because the fun varied from week to week.
Yes, because it is important to know our native language.

Maybe.

Yes, because it helps to be more fluent in Irish.

12.

An ndeachaigh ta ar thuras an Chlub Ghaeilge go dti an Ghaeltacht? Cén fath?

Yes, | thought it would be interesting.

No, we didn’t have one.

No, never knew aboult it.

No, because I wasn’t in the Club at the time.

Ni dheachaigh.

Yes, it was bound to be good fun and we got to leave school.
Chuaigh mé ar thuras an Chlub Gaeilge go dti an Ghaeltacht mar cheap mé go mbeadh
sé tairbheach agus craic moér millteach.

I didn’t go because I didn’t know about it.

No, because wasn’t in the Club Gaeilge at the time of the trip.
Yes. Sound like good craic.

No.

No, I wasn’t told about the trip.

No, I didn’t know there was a trip.

No, I never got offered.

No, I had class.

No, because I wasn’t asked.

Yes, to experience a new thing.

Yes, it was very good.

No, was not picked.

No, I wasn’t there.

No.

Yes, fun and craic while improving my lIrish.

Yes, it was an excuse to speak Irish all day.

No, I wasn’t informed.

Yes — because I didn’t want to say no after they’d gone to all the trouble of arranging
it.

No, exam pressure — no time.

No, had an important class that day.

No.

13.

Céard é an rud is moé a thaitin leat faoin turas sin? Cén fath?

I liked the play because it was funny.

The Irish music.

Thaitim an ceoil, drdma agus damhsa is mé faoin turas sa Ghaeltach.
I hadn’t heard the Irish instruments in a while.
Wasn'’t there.

Didn’t go.

The play because it was funny.

The play, that it was all in Irish.

Nothing, I didn’t go.

I didn’t go.

Seeing the passion for Irish trad in the natives.
Speaking Irish in general.
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One of the plays was funny. Talking to ...... The guy on the accordion was a good
singer.
I didn’t go.

14.

Cad nar thaitin leat faoin turas sin? Cén fath?

| found it hard to understand a lot of what was said during the trip.

The cold and | was sick too.

Ni aon casaoidi agam!

Missing school.

Wasn’t there.

Didn’t go.

Nothing.

Nothing.

Nothing, didn’t go.

I didn’t go.

Didn’t get to talk to the natives.

I didn’t understand the play.

I didn’t like the trip overall. I didn’t like how we were like ‘outsiders’ — when really
we live just down the road. I didn’t really feel I needed to visit an Irish school.

15.

Ar ghlac ta pairt i seisiin bacala an Chlub Ghaeilge? Cén fath?

No, I didn’t know it was on?

Yes, because it was fun.

No — never knew about it.

No, I didn’t because i wasn’t in that week.

Ghlac mé pairt mar is maith liom ag bacala agus bhi focal nua ann.

Didn’t know there was one until I showed up for a practical mock and there ye were.
Nior ghlac mé pairt i seisiun béacala an Chlub Gaeilge mar bhi sé ro-clés ar mo
scruidithe Ardteist.

I took part in the baking because it was combining cooking and Irish together, which |
really liked.

No, because | wasn’t in school at the time.

No, I was sick that day.

Yes, | like baking and I had fun trying to speak only Irish.

No, I didn’t know the event took place.

No, | was out sick.

I didn’t know about it but I do like pancakes!

No.

No, because I wasn’t asked.

No, | had sport on.

No, I was not in the Club Gaeilge then.

No, didn’t know about it.

Yes, it was fun.

No.

No — didn’t know about it.

No, no explanation.

Yes, because it sounded fun.

No — | stopped going to the Club because not enough others were going and | preferred
playing basketball at break with my friends.

Didn’t know about it.

Yes.

16.

Cad iad na rudai a thaitin leat faoin gClub Gaeilge? Cén fath?

I liked how everyone had fun speaking Irish because a lot of people don’t like it.
The games and the wristbands.

It was a bit of a laugh, but if | had attended more often | feel it would have improved
my Irish and confidence.

I like the Irish bingo because it was enjoyable and also the Irish radio.

Cluiche biong6, duaiseanna, seisitin bacala.

The initiative.
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Thaitin liom an caint cairdiul agus an craic sa Club Gaeilge.

I liked the way that we listened to music and television in Irish and we played popular
games through Irish.

I liked the way that Club Gaeilge was a group activity.

Playing games through Irish.

It was fun, friendly and relaxed.

I enjoyed the fact that we were learning Irish while having fun too.

We got to talk to our friends and play games and watch an clar Afric.

The banter, the wristbands.

Nice place and people.

The games we played.

Fun during lunch but sometimes | forgot to go sometimes.

Improved Irish.

Everyone is welcomed.

It was a fun way to learn Irish.

It was a good idea and I liked the prizes. | liked that it gave me an opportunity to
improve my Irish outside of the classroom. Thought Scrabble© was a great idea but |
don’t have any friends who would play.

Games, craic in Irish.

Getting to play games with your friends in Irish.

We played fun games in Irish. They helped our vocabulary.

Scrabble© as Gaeilge — good craic, an t-atmaisféar — if enough people were there.

It allowed me to practice speaking Irish with people close to my own level of Irish and
discuss topics that came up in the Oral.

Friendly atmosphere — easy going/laid back.

It’s a better way to learn Irish. We get to speak Irish.

17.

Cad iad na rudai nér thaitin leat faoin gClub Gaeilge? Cén fath.

That there wasn’t a lot of different games.

There wasn’t anything I didn’t like.

I enjoyed everything but I don’t think there were enough people there.
Nios mo cluichi.

Most of my friends didn’t come.

Ni maith liom an Raidié na Gaeltachta sa Club Gaeilge mar bhi sé r6-ard agus ni
chuala mé aon rud.

I didn’t like the way that it was the same music each week.
Sometimes there wasn’t people there who were around my age.
Not enough people there.

Not enough boys.

Not much choice in activities.

I liked everything.

Lack of people.

Good [amount of] people.

“No English” rule.

Took up a lot of lunchtime.

The day it is on.

You had to be there a while to go on trip.

I liked it.

The music, lack of people | knew, the bingo.

Not enough games.

Having it on at break.

Nothing really because I liked it all.

When there were only 1 or 2 others — no atmosphere.

A lack of direction at times led to talking in English at times.
Nothing.

Nothing.

I’m not sure.
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18. | Céard é an rud ab fhearr mar gheall ar an gClub Gaeilge? Cén fath?
e Everyone had fun doing everything because I didn’t think it would be like that.
e The baking day.
e We got a wristband!
o | like that absolutely everything is in Irish, so there really is no way of not walking out
with a larger vocabulary.
e  Seisilin bacala.
e The innovation and the trip.
e Baaoibhinn liom an cluiche le na rudai difridl (an carta creidmheasa, an gléas agus
rudai mar sin) agus rinneamar scéal duine di.
e  The best thing was playing bingo with my friends.
e Learning more about Irish.
e Playing games plus talking with friends rather than drilling Irish into us.
e Learning to speak Irish better.
e | was able to borrow a book in Irish to read.
e | like playing Scrabble® in Irish. It helped me learn new words in Irish.
e  Winning prizes.
e Having you there, Ms.
e The people.
e  The games because it was fun.
e | liked bingo because it was fun.
e My friends were there speaking Irish also.
e Fun & game.
e The baking in Irish because we learned of the baking in Irish.
e The prizes were great as they incentivised people to play properly.
e Improving your Irish while having fun.
e Improving your Irish.
e We got to have fun with friends.
e Scrabble© as Gaeilge — good craic. An t-atmaisféar — if enough people were there.
e Relaxed atmosphere to practice Irish.
e  Atmosphere.
19. | Céard é an rud ba mheasa mar gheall ar an gClub Gaeilge? Cén fath?

Everyone there was mostly third years and leaving certs, which isn’t bad. I’d like if
people from 2" year came as well.

It’s a lot the same every week.

It was during lunch, that said, I wouldn’t [have] gone if it was after school.

The lack of people.

Ni raibh a lan daoine ag déanamh é.

Most of my friends didn’t come.

Ni d’ith mé mé 16n iomlan mar ni raibh aon tam agam.

The worst thing was that there wasn’t a huge variety of things to do in the club.
The time given, | feel is too small.

Not enough people there.

Not enough boys.

More choice of activities.

The way the tables were. It would be nice if they were in squares.

Having to leave.

Don’t know.

No eating rule.

Just time consuming at lunch.

The day [it was on].

No English.

It was on lunchtime.

The music. That music was written for English and I didn’t like a lot of it anyway. It
sounded wrong and like an attempt to turn Irish into something it’s not.

It was at lunchtime.

Taking up break time.

That I struggled with my words. It frustrated me.

Where there were only 1 or 2 others — no atmosphere.

No set topic of conversation made it difficult to focus on any new area in detail.
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20. | An bhfuil aon mholtai agat chun an Club Gaeilge a fheabhsl ionas go mbainfea féin né
daltai eile nios mé tairbhe agus sasaimh as, dar leat?

e No.

e Make it a study class, but we have to converse in Irish go get help etc., or to actively
teach us some Irish, like tenses and verbs.

e Nios mo cluichi.

e  Plan more events or make it mandatory.

e B’¢idir imreoidh cluichi gniomhach nios mé.

e | think if there were more fun activities, more people would go.

e  Maybe bring the group on a few more trips.

e Irish quiz.

e Better games.

e Choice of activities and games.

e No.

e No.

e Notreally.

e  More activities.

e A bit more English.

e Ifitwas ona Monday | would prefer it.

e More trips.

e No.

e If you allow people speak English there while playing games what improve Irish, but
give everyone a chance you could make them feel less self-conscious, e.g. table quiz
with teams of 2.

e  Watching Irish movies.

e More games.

e No.

e A settopic for each day would make it easier to cover more over the year.

e More games.

e No, I think it’s great as it is already.

21. | Ar mhaith leat pairt a ghlacadh sa Chlub Gaeilge d& mbeadh sé ar sill sa scoil aris an

bhliain seo chugainn? Cén fath?

Yeah, because it’s fun and it really helps with your Irish.

Yes, because | enjoyed it.

Yes, to try and improve my Irish.

Probably and I would bring more friends because | felt it really did make a difference
in my vocabulary.

Sea, mar beidh mé ag déanamh mo Teastas Seosarach i mbliana.
Depending on what was happening, yes.

Ni maith liom pairt a ghlacadh mar ba liom da bheinn i mBéal Feirste.
I think I’d be interested but I’m not sure because the fun varied from week to week.
Yes, because it is important to know our native language.

| suppose.

Maybe.

Yes, next year is my J.C. year and | need to improve my lIrish.

I would if I wasn’t in Leaving Cert now.

Yes, if my friends go.

Ah yeah, I’d defo come in on my days off.

Yes, because it is J. C.

Yes, because it’s fun.

Maybe if | had no sport on, on the day of the Club Gaeilge.

Yes, as it would help for the L.C.

Yes, it’s interesting.

Yes, it helps me with Irish.

Possibly.

Yes, great practice for the Oral.

Yes, because | had fun this year.

No! I’ll be out of school next year!

Leaving Cert.
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No — Won’t be in the school — hopefully.
Yes, because it helps me to be more fluent in Irish.

22.

An bhfuil aon rud eile ar mhaith leat a chur in itl mar gheall ar an gClub Gaeilge?

No, just thanks for setting it up.

No.

I enjoyed it and really do think it’s worth it.

Ba maith liom go mbeith Club Gaeilge ar sUil nios mo na uair amhain sa seachtaine.
Fantastic idea, would love to go on more trips to the Ghealtacht, Aran Islands maybe.
Go raibh maith agat mé stor!

Ta an gClub Gaeilge smaocineamh maith! But it could do with some improvements.
No, I don’t think so.

Bhi sé an-mhaith, go raibh mile maith agat.

I really enjoyed it and I hope to do it again next year. Go raibh mile maith agat!

It was great fun.

No.

You’re awesome, keep it up.

No.

No.

That it is a great opportunity to learn Irish and meet new people.

No.

It was a fun easy way to improve my Irish.

It’s a great idea to get more people speaking Irish.

Nope.

It was helpful to hear different ways of speaking Irish from different people to prepare
for different dialects.
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AGUISIN VI

An Grupa Focais — Na Ceisteanna

. Cad a raibh tu ag suil leis 6n gClub Gaeilge nuair a bheartaigh tu freastal air?/
What were your expectations of the Club Gaeilge that made you decide to attend it?

. Ar chomhlion an Club Gaeilge do chuid tnithan?/ Did the Club Gaeilge meet your
expectations?

. Ar chabhraigh an Club Gaeilge leat feabhas a chur ar do chuid Gaeilge? Conas?/
Did the Club Gaeilge help you improve your level of Irish? How?

. An raibh ta ni ba chompordai ag labhairt Gaeilge sa Chlub Gaeilge né sa rang
Gaeilge? Cén fath?/ Did you feel more comfortable speaking Irish in the Club Gaeilge
or in your Irish class? Why?

. 55 dalta ar fad a d’fhreastail ar an gClub Gaeilge uair éigin i rith na bliana, ach
nior fhreastail ach lion beag daltai ar an gClub 6 sheachtain go seachtain. Cén
fath, dar leat?/ 55 students in total attended the Club Gaeilge at some stage during the
year, but there were only a small number of students who turned up to the Club Gaeilge
each week. Why is that, do you think?

. Cén fath nar fhreastail ta féin ar an gClub Gaeilge ni ba mhinice na mar a rinne
t0?/ Why didn’t you attend the Club Gaeilge more often than you did?

. Conas is féidir nios mo daltai a spreagadh chun teacht go dti an Club Gaeilge, dar
leat?/ How do you think we could motivate more students to attend the Club Gaeilge?

. Cé chomh tabhachtach is a bhi sé duit go bhfreastalédh do chairde féin ar an
gClub Gaeilge in éineacht leat chun ta a spreagadh chun teacht?/ How important
was it that your own friends attend the Club Gaeilge with you to motivate you to
attend?

. Chuaigh cuid agaibh ar an turas Gaeltachta ni ba luaithe sa bhliain. Ni
dheachaigh cuid eile agaibh. Tugadh cead duit dul ar an turas d4 mba rud é go
raibh tu tar éis freastal a dhéanamh ar an gClub Gaeilge roimhe sin. Cad iad
bhur dtuairimi faoin turas sin agus na coinniollacha chun dul ar an turas? Ar
choir saorchead a thabhairt d’éinne freastal ar thurais Ghaelacha fid muna
mbionn siad ag freastal go rialta ar an gClub Gaeilge?/ Some of you went on the
Gaeltacht trip earlier in the year, and some of you didn’t. You were allowed to go on
the trip if you had been attending the Club Gaeilge beforehand. What are your thoughts

about the trip and the conditions about being allowed to go on the trip? Should anyone
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10.

11.

12.

13.

be allowed to go on Irish trips, even if they haven’t been attending the Club Gaeilge
regularly?

An mbeadh suim agaibh freastal ar imeachtai/thurais eile Ghaelacha taobh
amuigh den scoil n6 an leor turas amhain sa bhliain?/ Would you be interested in
going on more Irish trips/attending more Irish events outside school, or is one trip in
the year enough?

Bhi go leor aiseolais sna ceistneoiri ag ra nar thaitin se le daltai go raibh an Club
Gaeilge ar sitl ag am 16in? Cad a cheapann sibh faoi sin? An bhfreastalodh sibh
ar an gClub Gaeilge da mbeadh sé ar siul théis scoile?/ There was a lot of feedback
from the questionnaires from students saying that they didn’t like that the Club Gaeilge
was on during lunchtime. What do you think about that? Would you attend the Club
Gaeilge if it was on after school?

Duirt roinnt daltai nach raibh moran cluichi difritla a n-imirt sa Chlub Gaeilge.
Cén saghas cluichi/imeachtai a mbeadh suim agaibhse iontu d& mbeidis ar siul sa
Chlub Gaeilge/ Some students said that there wasn’t much variety in the choice of
games played at the Club Gaeilge. What kinds of games/activities would you be
interested in if they were in the Club Gaeilge?

An bhfuil aon rud eile ar mhaith libh a ra faoin gClub Gaeilge?/ Have you any
further thoughts about the Club Gaeilge that you’d like to mention?
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AGUISIN VII

An dialann mhachnamhach

http://muinteoirgaeilge1411.wordpress.com/category/dialann-mhachnamhach/

AGUISIN VIII

Dluthdhiosca de thaifead an ghrupa focais
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AGUISIN IX

Postaeir don Chlub Gaeilge

le Ms. O’Leary! Gach Dé
Céadaoin 1.10-1.50
Seomra Mr.
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